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Greetings to you all.

Χρόνια Πολλά σε όλους. Η χάρη της Παναγίας μας, να σας πρεσβεύει και να σας 
καθοδηγεί όλους με τις οικογένειες σας.

Whether you were in Crete or in Australia, or anywhere in the world I hope you 
had an inspiring and Holy celebration during our Holy period commemorating 
our Holy Virgin Mary, commencing with her passing on the 15th August to her 
birth on the 8th September which is a period.

What a massive and filling six months since our last issue of Cretan Times.
We hosted very successful events commemorating the Battle of Crete in every 
little corner of Australia, as we left no stone unturned, from Darwin, to Perth, to 
Hobart, to Adelaide, to Canberra, to Sydney, to Brisbane, to New Zealand and of 
course in Melbourne. We were graced by the presence once again of our Hellenic 
Defence Forces from Greece, and I sincerely thank the leader and good friend of 
Australia General Konstantinos Floros, and Deputy Minister Nikolaos Hardalias for 
the continuous commitment to the visit.

This year’s highlight for me personally, but also our Federation was yet another, 
successful trip to Greece for seventeen Greek Youth of Cretan descent, from 
Brisbane, Sydney and Melbourne. Please take the time to follow their journey with 
a plethora of 10 pages and read their reflections on the Tour. Im proud to say that 
all seventeen of them represented our Federation with pride and respect.  
For those that missed out and thank you for those that have already registered 
well in advance, the Youth Trip to Greece in 2024 will commence on the 21st 
September and finish on the 6th October. Please register yourselves via email at 
admin@cretan.com.au Next years program will have a cap of 40 Youth including 
the chaperones and will also be open to non Cretan Youth from other states 
including Western Australia, Tasmania, Northern Territory and the Australian 
Capital Territory.

Our 42nd National Convention is fast approaching and the program that has been 
prepared by our State President Tony Katsanevas, Herc, Filia  and their team is a 
bumper with heaps of exciting events. International Artist from Crete Miltiadis 
Varouhakis and Marios Makridakis will join us and entertain us for five days 
straight. Book your flights and accommodation now and register yourselves to 
avoid missing out.

In closing If you haven’t picked up your copy of the Federations historic 
publication titled “ The Cretan Pioneers of Australia “ which was authored by Mr. 
Socrates Tsourdalakis, please reach out to us via email on admin@cretan.com.
au and order your copy. It’s a historic document with over 400 pages of reading 
in both Greek and English and should be passed down to your Children and 
Grandchildren. The book has listed over twelve thousand Cretan Migrant names 
and their families.

See you all in Brisbane !

Fraternally Yours, 

Tony Tsourdalakis
National President

Dear Cretan Youth,

I hope your all doing great.

As we are heading out of winter and into Spring, there is an air of 
excitement, there is a nice buzz that we are nearing the second half of 
2023.

What a year its has been so far. We had many successful Festivals and 
Events that all our Youth across Australia have participated, either 
wearing the National Costumes of Crete and Greece performing with the 
Dance Groups, or even cooking Sausages for the fundraising events at 
the Bunnings BBQ’s in all corners of the Country, or even manning s stall 
at a local Festival.

Either way I am pleased that all our Youth are active and are getting 
involved. Its pleasing to see that many of them are now permanent 
members of the Senior Committee’s of Management, which in turn 
makes way for our  younger members from the age of 13 + to step up 
and get involved and form part of the Youth Councils.

Most recently I was honored to be a part and represent all our Cretan 
Youth of Australia & New Zealand at the 6th International Creta Youth 
Congress which was hosted by the World Council of Cretans in the City 
of Agios Nikolaos in the Prefect of Lasithi. It was supported financially 
by the Region of Crete as well as the General Secretariat for Greeks 
Abroad. It was a full three day program with some wonderful speakers 
and presenters on topics that involve the Greeks Abroad but more 
importantly our beloved island of Crete and mainland Greece.

I had the opportunity to speak to the audience and all the Delegates 
and present the work, the events and the active roles our Youth play. 
I am proud to state that the Cretan Youth of Australia & New Zealand 
were represented by a total of 21 Youth from the region of Oceania, in 
comparison to the nil representation from the Cretan Youth of America 
and the very few from the Cretan Youth of Europe.

 We will be meeting via zoom over the coming months in preparation 
for the 41st National Youth Conference of our Federation in Brisbane, 
Queensland.

I strongly urge all our Youth to register and attend it will be a very 

memorable experience.

Eirini Kyriakaki

National Youth President 
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LASITHI

Η ΜΑΧΗ ΤΟΥ ΛΑΣΙΘΙΟΥ
Μια ξεχασμένη Μάχη

Η μακρόχρονη και κυματώδης διαδρομή της κρητικής ιστορίας, 
σημαδεύεται πολλές φορές από περιόδους που ακτινοβολούν 
και τη φωτίζουν ολόπλευρα. Μια τέτοια περίοδος που 
καλύπτει το χρονικό διάστημα 1866-69 είναι η μεγάλη Κρητική 
Επανάσταση αυτών των ετών. Είναι μια περίοδος αναταραχής 
και εν δράσει πτυχής του όλου Ανατολικού ζητήματος. Όλες 
οι επαναστατικές εξεγέρσεις της Κρήτης κατά του τουρκικού 
δεσποτισμού και της ασύνορης αυθαιρεσίας, στηρίζονταν 
πάντα σε δικαιολογημένες αιτίες και σαφείς αφορμές. 
Ειδικότερα η επανάσταση 1866-69 είχε εθνικό χαρακτήρα, 
αφού στη συνείδηση των κρητικών, αποτελούσε συνέχεια 
της επανάστασης του 1821. Το νέο ξεσήκωμα είχε σκοπό 
την εθνική αποκατάσταση, την αποτίναξη του ξενικού ζυγού 
και την απελευθέρωση από την μακρόχρονη οικονομική και 
κοινωνική καταπίεση. Οι ιστορικές πλάτες του Αρκαδίου και του 
Οροπεδίου Λασιθίου, σήκωσαν ουσιαστικά το βάρος της νέας 
επανάστασης. Η ιστορική έκρηξη του Αρκαδίου και τα ερείπια 
που άφησε, δεν μπόρεσαν να θάψουν τον πόθο της λευτεριάς 
του κρητικού λαού, ούτε να συγκρατήσουν το αγωνιστικό του 
πάθος. Οι προαιώνιες ηθικές αξίες που με το ανέσπερο φως 
τους φωτίζουν το δρόμο της τιμής, του χρέους και της εθνικής 
αξιοπρέπειας, μπήκαν και πάλι μπροστά. Ο χώρος δράσης τους 
τώρα, το γραφικό οροπέδιο Λασιθίου, τα Σφακιά της Ανατολικής 
Κρήτης, όπως αποκαλούσαν τότε το Λασίθι.

Οι Λασιθιώτες με τη βοήθεια και άλλων πολεμιστών από το 
σκλαβωμένο κρητικό ή τον ελεύθερο ελληνικό χώρο, στύλωσαν 
τα κορμιά τους για ν’ αποκρούσουν την καταστροφική μανία και 
τη φονική λαιμαργία του εξωμότη Ομέρ Πασά.  Γιγαντομαχία 
χαρακτηρίστηκε η μάχη του Λασιθίου, το γ΄ δεκαήμερο 
του Μάη του 1867. Ο κάμπος και τα χωριά που βρίσκονται 
αραδιασμένα στ’ ακρόνυχα των βουνών, υπήρξαν οι χώροι των 
άνισων αναμετρήσεων μεταξύ του χριστιανικού στοιχείου και 
των αλλόθρησκων κατακτητών. Οι ένοπλοι κρήτες πολεμιστές 
υπολογίζονταν σε 2-3.000 περίπου. Για την αντίπαλη δύναμη 
ας επικαλεστούμε την έκθεση – αναφορά του Υποπρόξενου 
της Ελλάδας στο Ηράκλειο Ιωάννου Μπαρουξάκη, προς τον 
Πρωθυπουργό Χαρίλαο Τρικούπη. Σύμφωνα λοιπόν με την 
έκθεση αυτή η τουρκική δύναμη απαρτιζόταν από είκοσι και 
παραπάνω χιλιάδες άνδρες, που υποστηρίζονταν από οκτώ 
πυροβόλα, τρεις χιλιάδες ιππείς και χιλιάδες φορτηγά ζώα που 
μετέφεραν το υλικό του πολέμου.

Και δεν ήταν μόνο δυσανάλογη η αριθμητική υπεροχή, μεταξύ 
των αντιμαχόμενων μερών. Η ίδια σημαντική διαφορά υπήρχε 
και στον οπλισμό. Οι επαναστάτες διέθεταν παλιό οπλισμό με 
αμφίβολη αποτελεσματικότητα και ελάχιστα πολεμοφόδια. 
Οι Τούρκοι αντίθετα διέθεταν άριστα εξοπλισμένο και 
οργανωμένο στρατό, με εξασφαλισμένο τον ανεφοδιασμό 
και την τροφοδοσία. Παρ’ όλη την ασύγκριτη αυτή υπεροχή, 
το ηθικό των επαναστατών ήταν ακμαίο, ο ενθουσιασμός 
τους ακράτητος, η ψυχή τους φλογισμένη και ο πόθος για τη 
λευτεριά άκαμπτος και ασίγαστος. Το γενικό πρόσταγμα το 
είχε ο Κροάτης αρχιστράτηγος Ομέρ Πασάς. Το τελικό σχέδιο 
κατάληψης του Λασιθίου οργανώθηκε από τον ίδιο και τους 
στρατηγούς του Ρεσίτ Πασά, Αλή Σαρχός και τον Λασιθιώτη 

Φερίκ Ισμαήλ Πασά που ήταν επικεφαλής των αιγυπτιακών 
δυνάμεων. Παρά τις αντιρρήσεις και τους φόβους των 
στρατηγών για την επιτυχία της επιχείρησης, ο Ομέρ «Σέρνει 
φωνή στ’ ασκέρι, απόψε να περάσουμε στου Λασιθιού τα μέρη». 
Αρχηγοί της επανάστασης του Λασιθιού ήταν οι αρχηγοί των 
ανατολικών επαρχιών Μιχαήλ Κόρακας από την Πόμπια και ο 
Κων/νος Σφακιανάκης από το Βραχάσι.

Αλλά ας παρακολουθήσουμε τη ροή και τη γενικότερη εξέλιξη 
των γεγονότων. Στις 20 του Μάη ο Ομέρ άρχισε αναγνωριστικές 
διερευνήσεις στα διάφορα μέτωπα του Οροπεδίου, που είχαν 
κι ένα παραπλανητικό χαρακτήρα. Οι επαναστάτες οργάνωσαν 
την άμυνά τους και δημιούργησαν τους απαραίτητους 
σχηματισμούς στις γνωστές προσβάσεις, γιατί περίμεναν τον 
εχθρό ή από το Κράσι ή από της Καράς το πηγάδι ή από του 
Τσούλη το μνήμα ή από το Σελί της Αμπέλου. Ο Ομέρ όμως 
με 15.000 στρατό, ακολουθώντας τη Γερακιανή λαγκάδα 
κατόρθωσε να εισβάλει με το ιππικό του από τη λαγκάδα 
της Πλάτης κι’ έπειτα με το κύριο σώμα του στρατού του στο 
Οροπέδιο του Λασιθιού.

Υπήρχε βέβαια μια φρουρά από 100 άνδρες στη θέση Μαθιά, 
αλλά εύκολα εκτοπίστηκε από τον πολυάριθμο στρατό του 
Ομέρ. Ένα άλλο τμήμα επίσης του Τουρκικού στρατού με τον 
Ρεσίτ Πασά ανέβαινε από της Καράς το πηγάδι. Έτσι μ’ ένα 
παραπλανητικό κυκλωτικό στρατηγικό σχέδιο, κατόρθωσε 
ο Ομέρ να πατήσει το Λασίθι στις 21 του Μάη. Αμέσως οι 
επαναστάτες ανασυντάχτηκαν και κατάλαβαν την πόδε ρίζα, 
από τον Πινακιανό μέχρι την Κρουσταλλένια και οι Τούρκοι την 
πέρα ρίζα, από το Καμινάκι μέχρι την Πλάτη και προχωρούσαν 
στον κάμπο με το ιππικό τους.

Οι αρχηγοί Κόρακας και Σφακιανάκης με πολλούς οπλαρχηγούς 
ξεχύθηκαν στον κάμπο για να αναχαιτίσουν την πορεία του 
τουρκικού ιππικού. Εδώ αρχίζει η πρώτη αναμέτρηση στήθος 
με στήθος, ή μάλλον η πρώτη απαράμιλλη γιγαντομαχία. 
Βροντή θανάτου ακούεται, γίνεται χαλασμός κόσμου και η γη 
τρέμει σύγκορμη. Μετά από μια τιτανική και φονική σύγκρουση 
κατόρθωσαν οι επαναστάτες να τρέψουν σε άτακτη φυγή 
τον εχθρό και να τον καθηλώσουν απωθώντας τον στη θέση 
Αφέντης. Η μάχη κράτησε από τις 5 το πρωί μέχρι τις 10 το 
βράδυ, οι επαναστάτες μ’ όλες τις ελλείψεις τους σε όπλα, 
πυροβολικό και αριθμό ανδρών, αναδείχτηκαν νικητές. Οι 
σκοτωμένοι και πληγωμένοι Τούρκοι έφτασαν τους 700 και από 
τους επαναστάτες σκοτώθηκαν ή πληγώθηκαν 40. Μεταξύ των 
νεκρών ήταν και ο Δ. Πετροπουλάκης.

Η μάχη αυτή της 21ης του Μάη στάθηκε μια από τις πιο σκληρές 
και αξιομνημόνευτες μάχες της επανάστασης του 1866 – 69 γιατί 
για πρώτη φορά οι επαναστάτες μάχονταν σε μια πεδιάδα και 
έκαναν πόλεμο εκ του συστάδην. Ο Κωνσταντίνος Σφακιανάκης 
μνημονεύει στην έκθεσή του ότι, «όπως ο Κόρακας και πάντες 
ωμολόγησαν, είναι η σημαντικωτέρα και ενδοξοτέρα μετά το 
Αρκάδι μάχη. Πάντες εν τη μάχη ταύτη επολέμησαν μετά της 
αυτής γενναιότητος και ενθουσιασμού».

Αν οι επαναστάτες εξασφάλιζαν τροφή και πολεμοφόδια 
ή ερχόταν μικρή έστω ενίσχυση απ’ αλλού, η τουρκική 
καταστροφή θα μπορούσε να πάρει τις διαστάσεις της 
καταστροφής της πολυάριθμης στρατιάς του Δράμαλη 
στα Δερβενάκια.  Οι επαναστάτες όμως εξαντλημένοι 
από την κούραση και την πείνα και χωρίς πολεμοφόδια, 
όπως συνέβαινε έπειτα από κάθε μάχη της Κρητικής 
επανάστασης, κατευθύνθηκαν προς την Κρουσταλλένια για να 
εξοικονομήσουν κάτι και να ικανοποιήσουν λίγο την πείνα τους. 
Για το τι έτρωγαν οι επαναστάτες ας δανειστούμε πάλι ένα στίχο 
του Ι. Κωνσταντινίδη σκωπτικό κάπως αυτή τη φορά, αλλά πολύ 
αντιπροσωπευτικό:

Δός μου κι’ εμένα αδελφοχτέ το εμισό χαρούπι,
κι’ ως βρούμε να περάσομε και την ημέρα τούτη.

Σημειώνομε ότι στο μοναστήρι της Κρουσταλλένιας το 
πνευματικό και ιστορικό κέντρο του Λασιθίου, βρισκόταν η 
επιτροπή του αγώνα, μέρος της αποθήκης των πολεμοφοδίων 
και το εργοστάσιο των πυριτιδοβολών (φυσιγγίων). Το 
εργοστάσιο αυτό ήταν ένα πρόχειρο χυτήριο μολυβιών που 
κατάντησε άχρηστο, γιατί τα τουφέκια που μεταχειρίζονταν οι 
επαναστάτες, ήσαν διαφόρων διαμετρημάτων.

Στις 23 του Μάη ήρθαν πάλι σε σύγκρουση οι αντίπαλες 
δυνάμεις, σε μια ιδιαίτερη σκληρή και πεισματώδικη μάχη. Η 
φονική αυτή σύγκρουση γενικεύτηκε και κάλυψε το τμήμα από 
το Καμινάκη μέχρι τον Πινακιανό. Παρά τις πολυαριθμότερες 
δυνάμεις του εχθρού, τις εφόδους του πεζικού, τον αδιάκοπο 
κανονιοβολισμό, και τις σφαίρες του εχθρού που πέφτανε 
σαν πυκνό χαλάζι, οι επαναστάτες πολέμησαν γενναία, δεν 
μετατοπίστηκαν από τις θέσεις που κρατούσαν και οι απώλειες 
που προξένησαν στον εχθρό, ξεπέρασαν τους 400 νεκρούς και 
πληγωμένους.

Στις 29 του Μάη μετά από μια δίωρη λυσσώδη μάχη οι 
επαναστάτες που βρίσκονταν στο τμήμα από Μαρμακέττω 
μέχρι Τζερμιάδω έτρεψαν τον εχθρό σε άτακτη φυγή. Ο τρόμος 
του εχθρού ήταν τόσο μεγάλος που έτρεχαν «δρομαίως» σαν 
να καταδιώκονταν από λεγεώνες φοβερών δαιμόνων μας λέει ο 
Σφακιανάκης. Οι απώλειες του εχθρού ήσαν επίσης μεγάλες.

Όμως ο εχθρός την ίδια μέρα έκαψε το μοναστήρι της 
Κρουσταλλένιας. Έτσι καταστράφηκε και αυτό το ακατάλληλο 
εργοστάσιο των φυσιγγίων με αρνητικές επιπτώσεις στην 
πορεία του αγώνα. Αφού έκαψαν και τα υπόλοιπα χωριά του 
Λασιθίου οι Τούρκοι, οι επαναστάτες έδωκαν τις τελευταίες 
τους μάχες στο βόρειο τμήμα του Λασιθίου και κατάφυγαν 
στο Καθαρό την Αλόιδα και τη Σελένα, για να αποφύγουν 
τον εχθρικό κλοιό που συνεχώς γινόταν πιο ασφυκτικός. Εκεί 
θα μπορούσαν να εφαρμόσουν τους γνωστούς κανόνες του 

κλεφτοπόλεμου χύνοντας το τίμιο αίμα τους σε αγώνες με 
περισσότερες ελπίδες και μεγαλύτερη αποτελεσματικότητα.

Το Λασίθι, στο γ΄ δεκαήμερο του Μάη του 1867 δοκιμάστηκε 
με τον πιο τραγικό και απάνθρωπο τρόπο. Ιταλός αξιωματικός 
που βρισκόταν στην υπηρεσία των Αιγυπτιακών στρατευμάτων, 
αφού πλέκει εγκώμιο στους επαναστάτες, αναφέρει ότι οι 
Τούρκοι που εισέβαλαν στα χωριά του Λασιθίου, διέπραξαν 
ανήκουστα τερατουργήματα, που η καρδιά του ανθρώπου 
σπαράζει να ακούει τις σφαγές, τους βιασμούς και τις ατιμώσεις.
Αλλά ας δανειστούμε σ’ αυτό το σημείο μερικά αξιόλογα 
στοιχεία από την έκθεση ωμοτήτων, ένα πραγματικό 
μαρτυρολόγιο που συντάχτηκε με τη φροντίδα της Ιεράς 
Μητρόπολης Κρήτης στο Λασίθι στις 27 Αυγούστου 1867. Το 
πρωτότυπό της βρέθηκε στο αρχείο του φιλίστορα αοίδιμου 
Μητροπολίτη Κρήτης Τιμόθεου Βενέρη. Σύμφωνα λοιπόν με 
την έκθεση αυτή, ο αιμάτινος φόρος που πλήρωσαν τα χωριά 
του Λασιθίου, ήταν ο ακόλουθος : Κ. Μετόχι, Γεροντομουρί, 
Πλάτη, Ψυχρό, Μαγουλά, Καμινάκι, Αβρακόντε, Άγιος 
Γεώργιος και Κουδουμαλιά, Άγιος Κωνσταντίνος, Μέσα 
Λασίθι,  Μαρμακέτω, Φαρσάρω και Τζερμιάδω, Λαγού, 
Πινακιανό.

Έτσι η θηριωδία του Ομέρ Πασά στάθηκε πιο μεγάλη και 
πιο άγρια από τη θηριωδία του Χασάν Πασά που στις 25 του 
Γενάρη του 1823 βύθισε κι’ αυτός βαθιά το φονικό του μαχαίρι 
στη Λασιθιώτικη σάρκα και σχημάτισε σε αλώνι του χωριού 
Άγιος Κωνσταντίνος τεράστια πυραμίδα από ανθρώπινα 
κεφάλια κι έσπειρε κι αυτός την καταστροφή και τον θάνατο. 
Για τα γεγονότα αυτά οι επίσημοι ιστορικοί μας δε βρήκαν να 
γράψουν ούτε λέξη.

Το ολοκαύτωμα του Αρκαδιού και του Λασιθιού, φώτισαν 
με τη λάμψη τους τα σκοτάδια της εποχής. Ο απόηχός τους 
έκρουσε την πόρτα της συνείδησης του φιλελεύθερου κόσμου 
της Ευρώπης, κι έτσι άρχισε σιγά – σιγά να μετατρέπεται η 
αδιαφορία σε ενδιαφέρον, η ουδετερότητα σε δράση και η 
αντίδραση σε απλή έστω υποστήριξη.
Εκατό σαράντα χρόνια ύστερα από την ασύγκριτη αυτή 
θυσία, ευλαβική η μνήμη μας στρέφεται στους μαχητές της 
μεγάλης αυτής επανάστασης και τους υπέροχους και γενναίους 
αρχηγούς τους.

Τα πολεμικά αυτά γεγονότα οι επίσημοι ιστορικοί του Έθνους 
μας τα καταδίκασαν σε αφασία και τα υποβάθμισαν στο 
επίπεδο του ιστορικού αναλφαβητισμού. Ξέχασαν έτσι, ότι το 
ολοκαύτωμα του Αρκαδίου και η γιγαντομαχία του Λασιθίου, 
αποτέλεσαν δύο ισοϋψείς ιστορικές εκρήξεις, που ο απόηχός 
τους είχε ευνοϊκές επιπτώσεις στη συνείδηση των ελεύθερων 
λαών της Ευρώπης, αποσπώντας την απαραίτητη για μας 
συμπάθειά τους.
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The Cretan Youth of Australia & New Zealand arrived in Athens 
on Saturday 8th July to commence their fourteen-day program 
in Greece.  Everyone was very warmly welcomed at the St. 
Andreas Military Resort with the support of CLIMS and the 
hospitality of the Hellenic Defence Forces.

DAY 2. The Cretan Youth of Australia & New Zealand program 
saw everyone travel to Salamina which is one of Greece's largest 
Naval Bases. Everyone received a guided tour of Greece's Naval 
War Ships and Naval Submarines.  We were guided by our leader 
from CLIMS Commodore Leonidas Anagnostopoulos, and 
warmly received by the Governor of the Submarine Commander 
Manolis Psaroudakis, Frigate Governor Captain Christos Spais 
and Head of Public Relations Lieutenant Commander Andreas 
Panou. The Evening was capped off with a surprise out of 
program visit to the Kostas Argiros Concert at the Theatre Petras 
called Melina Merkouri in Attica amongst a lazy 5000 people.

DAY 3. The Cretan Youth of Australia & New Zealand headed 
into Athens for a Private tour of the Hellenic Presidential 
Palace. The Group was honoured that it had the opportunity 
to meet the President of the Hellenic Republic Mrs. Katerina 
Sakelaropoulou and exchange greetings and present her with 
a gift, and then continued to the Hellenic Presidential Guard 
Evzones headquarters where the Youth were greeted by the 
Director Lieutenant Colonel Elias Karmiris and the Director of 
the Presidential Office Rear Admiral Panos Mikros αnd were 
given a guided tour including the making of the costumes, a 
training exercise, a special video presentation, and of course 
the changing of guard. Gifts were exchanged amongst both 
groups. After lunch at the Officers Club the group then headed 
for the Acropolis Museum for a guided tour with Mrs. Katerina 
Tsoutsouliga.  Following the Museum, the group climbed the 

Acropolis to visit the Parthenon. The night finished off with an 
evening visit at the Panathinaiko Stadium (Kalimarmaro).

DAY 4. The Cretan Youth of Australia & New Zealand Youth Trip 
to Greece included a fantastic morning at the Tanagra Airfield 
Base greeted by the Director of the Base Lieutenant General 
Stefanos Ambouleris. The program included a special Video 
Presentation, several Flight Simulations and of course a visit 
to Greece's new War planes the Rafale 3FR with all the youth 
sitting inside it. The youth were treated to a lunch at the Private 
Officers Club. Whilst on the Base the Youth were lucky to have 
witnessed 4 New planes take off.  

DAY 5.  The Cretan Youth of Australia & New Zealand Program 
included a visit to the Special Forces Training Camp greeted by 
the Director Colonel Georgios Gavounos. The youth had the 
opportunity to witness and take part in live first aid exercises, 
warfare training, mountain climbing, underwater survival and 
many more. From there we headed to the Ministry for Defence 
where the Youth were greeted by the Minister for Defence 
Nikolaos Hardalias and the leader of the Defence Forces General 
Konstantinos Floros in Greece's Pentagon. 
It should be noted that both the President of the Cretan 
Federation of Australia & NZ Mr. Tony Tsourdalakis and General 
Konstantinos Floros in the presence of Minister Hardalias all 
agreed to the success of the Youth Program announcing the 
continuation of it for the next five years every September during 
school holidays open to all the Greek Youth of Oceania run by 
CLIMS and the Cretan Federation of Australia & New Zealand. 
Finally, a farewell lunch was hosted by the Defence Hierarchy 
and CLIMS leadership for the Youth in the Ministerial Officers 
Club.

2023 CRETAN YOUTH TRIP TO GREECE 
17 CRETAN YOUTH FROM AUSTRALIA FOR 14 DAYS STRAIGHT.  A LIFETIME EXPERIENCE .

Following on from the lunch the group visited Ministry for 
Foreign Affairs in Athens. Everyone was warmly greeted by the 
General Secretary for Greeks Abroad and public Diplomacy 
Mr. Ioannis Chrysoulakis who spoke to our Youth and 
welcomed them with heartfelt words regarding their role as 
Crete's Ambassadors in Australia. He spoke of the exceptional 
relationship between the Federation and the Ministry. He 
presented all the youth with a special gift. The Cretan Federation 
of Australia & New Zealand presented Mr. Chrysoulakis with a 
framed Medal for the Battle of Crete. The final evening in Athens 
included a night out at Rooftop 360 at Monastiraki under the lit 
Parthenon, celebrating the Federation Presidents Birthday.

DAY 6. The Cretan Youth of Australia and New Zealand arrived 
in Chania after departing Athens early in the morning.  First stop 
had to be the tomb of our great Ethnarch Eleftherios Venizelos 
were the Cretan Youth of Australia & New Zealand paid its 
respects by laying a wreath, holding a minute’s silence as well 
as performing an impromptu Cretan Dance the Pentozalis. 
Following that the group had the opportunity to visit the statue 
of the Great Ethnomartyr Spiros Kagiales who fell heroically for 
Crete's liberation. 

Next stop included the residence of our Ethnarch Eleftherios 
Venizelos in Halepa where the group was greeted by the 
Managing Director Nikolaos Papadakis and were given a 
guided tour of the Home by Eleftheria Varouhakis. Following 
on, the group travelled to the Nautical Museum of Crete, where 
the Chairman of the Board Mr. Manolis Petrakis was waiting 
to welcome the Youth. They were afforded a guided tour of 
the Museum in particular the Australian Naval section on the 
Battle of Crete by local Historian Mr Dimitris Tsatsaronakis. The 
group was then treated to a sumptuous lunch in the Chania old 
Harbour by Mr. Petrakis and his Board.

The day finished with an amazing Cultural experience in the 
heart of Chania, in front of the Holy Metropolis. The Cretan 
Youth of Australia wrote history, by managing to form, in less 
than 2 months, a first ever National Dance Group from Oceania 
under the guidance and instruction of former President of the 
Cretan Association of New South Wales Mr. Paul Spanoudakis. 
With Youth from Sydney, Melbourne and Brisbane who put on 
a brilliant performance for the people of Chania, making their 
grandparents proud. 

Hosted by the Holy Metropolis of Kydonias & Apokoronou and 
the Metropolitan Damaskinos, over 1500 people attended the 
music and dance Concert which was supported by the Cultural 
Association of Chania Viglatores and most talented Lyrist Nikos 
Karkanis and his band Both Dance Groups put on a stellar 
performance in unison sending the message of Unity and 
collaboration amongst Greece and Australia. 
It should be noted that the Holy Metropolis of Kydonias & 
Apokoronou awarded the Cretan Federation of Australia & N.Z. 
President Mr. Tony Tsourdalakis with an award of Ευαρέσκεια for 
his voluntary work in the Community of Australia.

DAY 7. The Cretan Youth of Australia & New Zealand 
commenced their ANZAC Tour of Chaia from the 42nd Street 
Memorial in Tsikalaria which was financially supported by the 
Cretans of Australia.  Next stop was the Commonwealth War 
Cemetery in Souda Bay. The youth were asked to locate an 
Australian soldier and say a small prayer in their memory paying 

their respects for the ultimate sacrifice that they paid. Following 
on they visited the Mournies Memorial which was funded by the 
Battle of Crete & Greece Commemorative Council of Victoria, then 
onto the Skines Memorial funded by the Pancretan Association 
of Melbourne and then closed the tour with the Tavronitis Bridge 
and of course the Maleme Airfield. Wreaths were laid by the 
Youth in memory of all the Allied soldiers that fought and fell 
during the Battle of Crete. 

The day also included a Cultural opportunity and visit to the 
Cultural Association of Chania Viglatores. The group was greeted 
with a warm welcome by its Leader Mr. Sifis Viglakis and his 
lovely team. The National Dance Group did an impromptu Dance 
Practice at the Viglatores Headquarters, which was followed by a 
lovely lunch at the Agia Marina Beach Club.

GREECE 2023
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The Evening closed with a dinner hosted by the National 
Centre for Research Eleftherios Venizelos in Chania and it's 
Director Mr. Nikolaos Papadakis, who really enjoyed talking 
to the Youth and listening to their stories. The group was 
then treated to a late Glendi in Souda to the tunes of Andreas 
Manolarakis with another 2000 people in the Soccer Stadium.

DAY 8.  The Cretan Youth of Australia & New Zealand had a 
relatively free day. The youth were given the opportunity to go 
to the beach, so the group headed to Sfakia for a beach day.  
Whilst in Sfakia the Youth visited the Battle of Crete Evacuation 
Memorial. The Cretan Youth laid a wreath in memory of those 
prisoners of war that never managed to evacuate the island. 
The Cultural Association of Chania Viglatores hosted the Youth 
to a luncheon in Sfakia. 

DAY 9. The Cretan Youth of Australia & New Zealand 
departed Chania and headed for the City of Rethymno which 
included a major highlight in the program. The only religious 
component in the tour included the Sunday morning church 
Service at Holy Monastery of ARKADI. Our Youth honoured 
their forefathers and those that fell to avoid Ottoman Rule by 
attending the Church Service in Traditional costume. It was an 
honour to have the presence of Metropolitan of Rethymno & 
Avlopotamou PRODROMOS who spoke from the heart, with 
passion and much love and respect. He invited the Cretans of 
Australia to join him in September when he arrives in Sydney 
for a special ceremony at the tomb of the late Archbishop 
Stylianos. Following the Church Service Rev. Father Theologos 
Papalevizakis conducted a very moving Trisagion Service 

inside the gunpowder room in memory of all the fallen of 
the Holocaust of the Arkadi. The Abott of the Monastery 
Titos Vamvakas was so kind to offer a luncheon to the entire 
Australian Contingent. The group was also greeted with much 
love and warmth and received special gifts from the Arkadi 
Monastery from Rev. Father Georgios Galerakis.

The evening of Day 9 included a unique cultural experience 
for all the contingent since it was the first time they had the 
opportunity to partake in a Rethemniotiki Kantada. It's fitting 
to note that the Kantada (Traditional Serenade) commenced 
at the footsteps of the Saint Tesseris Martyrs Cathedral of 
Rethymno, it continued through the streets of Rethymno and 
was concluded at the Square of the unknown Soldier. 

The event was hosted and organised by the Cultural Association 
of Rethymno Tzanidakis and included Cretan Musicians Sifis 
Tsourdalakis, Babis Voulgarakis, Manolis Kydonakis. Members 
of the Tzanidakis group would offer shots of Raki and sweets 
as part of the Cretan Hospitality, to people walking past or 
stopping to view and to all people generally taking part.  
Both the Tzanidakis Dance Group and the CYANZ National 
Dance Group completed the Kantada with a Joint Pentozalis 
showcasing collaboration and unification to everyone.  The night 
ended with a Traditional Cretan Dinner hosted by the Cultural 
Association of Tzanidakis where gifts were exchanged.

DAY 10 of the Cretan Youth of Australia & New Zealand tour 
included a full ANZAC Tour of Rethymno commencing at the 
Preveli Monastery which was the Battle of Crete main evacuation 
point to the south of Crete. Next stop included The Hellenic 
Australian Memorial that is dedicated to the BOC and managed 
by the Commonwealth, the Youth then visited the Police 
Academy of Crete and the memorial and the museum that has 
several Australian Veterans original items inside the museum. 
The Youth also paid their respects to Anzacs in Crete that have 
passed away and lay in Crete soil. 

That same afternoon the Cultural Association of Rethymno 
Tzanidakis hosted our Youth at their Dance School with a brief 
guided tour of the premises and then followed a full 90-minute 
Dance Lesson for all the Youth.

After a well-earned break the Day included a Cultural experience 
in the Village of Spili in the district of Agios Vasilios and prefect 
of Rethymno. The Municipality of Agios Vasilios in conjunction 
with the Cretan Federation of Australia & New Zealand co-
hosted a Music and Dance Concert to honour 20 of Crete’s most 
talented Μαντιναδολόγους and Στιχουργούς. The highlight of 
the night was the dance performances by the Omilos Vrakoforon 
Kritis and of course our new National Dance Group of the Cretan 
Federation of Australia & New Zealand with musicians Nikos 
Manioudakis, Sifis Tsourdalakis, Pantelis Skarakis and Vagelis 
Vardakis. It should be noted that the Cretan Youth received a 
standing ovation when they were asked to say their names and 
their grandparents’ villages. Following the concert a special 
dinner was hosted by the Mayor Ioannis Tatarakis for the 
awardees, the Dancers from Australia etc.

GREECE 2023



10

C
R

ET
A

N
 T

IM
ES

 · 
IS

SU
E 

10
 · 

SE
P

TE
M

B
ER

 2
02

3

C
R

ET
A

N
 T

IM
ES

 · 
IS

SU
E 

10
 · 

SE
P

TE
M

B
ER

 2
02

3

11

DAY 11. The Cretan Youth of Australia & N.Z. had a free day in 
Rethymno with the option of choosing what t do. The majority 
headed to the Beach, others did some shopping, others sipping 
a coffee on Crete's longest Παραλία, but some got a Cultural 
fix. First stop was Kostas Mountakis statue and then of to 
Manolis Stagakis Lyra Shop. The grandson of Stagakis gave the 
few youths, a guided tour, a brief insight into how the Lyres 
are made and all the relevant specifics. In the few hours at the 
shop several Cretan Musicians paying their visit and joining 
the jam sessions.  Following on from that all youth were invited 
to the Omilos Vrakoforon Kritis headquarters for a tour and an 
impromptu Parea. The Omilos President Mr. Giannis Petrakis 
handed out gifts and expressed his love. 

DAY 12.  The Cretan Youth of Australia & New Zealand took 
part in the opening of the 6th International Cretan Congress in 
Agios Nikolaos in the prefect of Lasithi. The day included the 
opening Ceremony with our National Youth President Eirini 
Kyriakakis presenting her speech and our Cretan Australian 
Youth Ana Tsourdalakis singing the national Anthem of Greece 
for all delegates. 

Later that day our Youth took the boat from Elounda and had 
the opportunity to visit the very historic island of Spinalonga 

having a guided tour. Later that evening the National Dance 
Group performed in Agios Nikolaos for all the delegates and 
in particular, His Eminence Metropolitan of New Zealand 
MYRON, the General Secretary for Greeks Abroad Mr. Ioannis 
Chrysoulakis, the Governor of Crete Mr. Stavros Arnaoutakis 
as well as the Mayor of Agios Nikolaos Mr. Antonis Zervos and 
other dignitaries present. Musicians Giorgos Nikiforos Zervakis 
and his band entertained everyone till early hours of the 
morning.

DAY 13. The Cretan Youth of Australia & New Zealand 
continued to take part in the program of the 6th International 
Cretan Congress in Agios Nikolaos in the prefect of Lasithi. The 
day included the official Cretan Youth Meeting in the morning 
were all the Youth from Australia, Europe and Greece presented 
their activities from their host cities and Associations. The Youth 
decided to formally request permission from the World Council 
of Cretans to formalise their existence by August 2024. 

The day continued with a very well organised Safari Tour of 
the entire region of Lasithi and in particular the plateau of 
Oropedio. The Youth were shown true Cretan hospitality in 
certain villages and regions. Following this a special Trisagion 
Service was held at the Oropedio Memorial in memory of all 

those that passed away by his Eminence Metropolitan of Petras 
and Heronisou Gerasimos.

The day ended with a Traditional Cretan Glendi in Lasintho 
owned by the Perisinakis Family and hosted by the Mayor 
of Oropedio Lasithiou Mr. Giannis Stefanakis. Lasintho is a 
wonderful area with a beautiful, picturesque setting, traditional 
Museum, Rakokazano and of course the Church of St. Efraim. 
Our National Dance Group performed for the very last time in 
their Touring Polo shirts to the delegates delight to the tunes of 
Giorgos Glykokokalos and his band.

DAY 14. The Cretan Youth of Australia and New Zealand 
commenced their final day, with a trip to Sitia. Departing Agios 
Nikolaos heading for Sitia, the Youth had the opportunity 
to view all the sights at the geological park guided by local 
historian Eleftheria Koumendaki. The youth also stopped at the 
Holy Monastery of Toplou, where a TV crew was awaiting their 
arrival for media interviews, and they were given a tour by the 
Abbott Archimandrite Amvrosios. 

The youth then had the opportunity for a relaxing afternoon at 
the famous Vai Beach with the hundreds of palm trees, followed 
by lunch.  The evening included a cultural experience including 
a Music and theatrical performance depicting the Erotokritos 
love story inside the fortress of Kazarmas in the presence of His 
Eminence of Sitia, Kyrillos. 

The performance was followed by the farewell dinner at the 
Itanos restaurant in Sitia hosted by the Mayor, Mr Giorgos 
Zervakis. The musicians that entertained us included Vangelis 
Vardakis and Kostas Avisinos. It was an emotional farewell for all 
our Youth since they had built everlasting friendships over the 
14-day journey, a trip they will never forget.

GREECE 2023
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MELBOURNE

PRESIDENTS NOTE
As the Cretan Youth of Australia & New Zealand 2023 Tour of 
Greece came to an end I would like to convey some comments 
to everyone. 

My heartfelt thanks to all the Youth that joined this trip which 
was an experience for everyone. The program was exciting and 
enjoying, possibly slightly challenging at times for some but 
everyone came through with flying colours. It had elements of 
education, religion, history, culture, social activity, folklore and 
more. 

My sincere thanks to the parents for entrusting their children 
with us which for some youth was a trip of a lifetime, and of 
course the Associations that supported the trip in 2023.  I'm sure 
more Associations will support the trip in 2024 having seen the 
results. I would like to congratulate and name each and every 
Youth member that joined the tour. 
Patricia Arvanitagis, Alexia Georgas, Antonio Arvanitagis from 
Brisbane, Dylan Giannoulis, Irene Vitetzakis, Stamatis Belivanis, 
Angelique Belivanis, Alexander Mountakis, Christopher 
Townsend, Vayia Spanoudakis Joanna Rakis from Sydney and 
Christo Stavrinidis, Ana Tsourdalakis, Marina Stavrinidis, Parissa 
Tsourdalakis, Mathew Tsakos and Manolis Adamakis from 
Melbourne. 

You made us all proud because, firstly, you represented 
yourselves, you represented Australia, you represented our 
Federation, you represented your cities, you represented your 
families and of course your grandparents. 
Well done to each and every one of you. I am personally very 
proud of all of you. Keep the lifelong friendships you made and 
nurture them through our National Organisation or should I say 
YOUR National Organisation.

Certainly, the launch of the National Dance Group in Crete in 
2023 is something our Federation will continue to grow for the 
future, and I would like to publicly thank the Dance Teacher 
Paul Spanoudakis who took on the difficult task of co ordinating 
everyone for several months, initially via the chat. 
I would also like to thank the other two senior members on the 
trip Emmanuel Vitetzakis and Nina Saisanas who supported and 
assisted in every way possible. I could not have completed this 
trip without you both. 

For those parents wanting to register their Youth on the Tour of 
Greece for 2024 please email the Federation at admin@cretan.
com.au 

Yours Fraternally 
Tony Tsourdalakis

NATIONAL DANCE TEACHERS NOTE
Religion, dancing, singing, history & food. It’s all part of our 
culture, our identity of who we are as Australian born Greeks. 
To accompany 17 Youth from Australia to our island of our 
ancestors, Crete was going to be an unforgettable experience 
but to also be asked to form and be the dance teacher of the 
very first ever Australian Cretan Dance group definitely added to 
the excitement of what was installed.

From our initial dance practices over the Internet up to our 
final performance in Sitia it was an experience that will live in 
the memory of all of us. Friends, who became family, to forging 
new friendships abroad. We danced alongside some of the best 
dance groups, the Viglatores in Hania, the Omilos Tzanidakis 
in Rethymno as well as the Omilos Vrakoforon in Rethymno. 
We participated in a Kandatha singing and dancing the whole 
way through the streets of Rethymno. We stood in silence 
and paid our respects, on the Holy and sacrificial land of the 
heroes that fought in WW2 during the battle of Crete. We also 
received the blessing during the liturgy and Church Service 
from the Metropolitan of Rethymno PRODROMOS inside the 
Holy Monastery of the Arkadi where the Holocaust actually took 
place.

We ate traditional Cretan food, πιλάφι και χοχλιούς. Our time in 
Athens as guests of the General of the Hellenic Armed Forces 
experiencing every sector of our forces and sitting in the Greek 
Pentagon was an amazing experience.

My highlight, watching these 3rd Generation Australian born 
Youth dancing all over Crete leaving people mesmerised, their 
families ever so proud and I ,being so honoured to be part of it. 
They danced proudly with passion & conviction, with emotion 
and plenty of sweat in extreme heat. They truly left their 
footprints on their ancestral island.

Paul Spanoudakis
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MARINA STAVRINIDIS ( 19 YEARS OLD )
The highlight of the trip for me was the beach day in Sfakia  
with the Viglatores group. Vrissi beach has become my favourite 
beach, the water is crystal clear and spending time with the 
group made it more special. 

My favourite event was the kandatha, the experience was so 
unique, never before did i think i would be dancing in my cretan 
costume in the streets of Crete with such an amazing cretan 
dance group. i felt privileged to be dancing with them all as if 
we were one group. it was a surreal feeling and a memory ill 
keep forever.  

MANOLIS ADAMAKIS ( 14 YEARS OLD  )
Being selected for this tour was a blessing in disguise. it was 
the most adventurous, extraordinary and vastly the most 
enjoyable tour experience of my life. I genuinely feel that this is 
a lifetime opportunity tour. for fourteen days, it is highly worth 
it, since the tour offers you many things to see, from seeing 
all the artifacts and behind the scenes what it is like being in 
the military in Athens, to going to the largest island in Greece, 
viewing the soldier's tombs and having a vision explained to 
you what they did for us  is unforgettable and would last for an 
eternity in your mind and soul. For me Not only that, but the 
people I met and the friendships I made throughout this tour 
were admirable and amazing, and even though the tour has 
ended, my friendships from different parts of Australia are still 
connected and that lights up my face and soul 

So my advice to other youth is, if you would like to see all the 
things that I have said and you have been offered to be on this 
tour , ACCEPT IT! You may never have a chance like this ever 
again.

ALEXANDROS MOUNTAKIS ( 19 YEARS OLD )
This Cretan youth trip to Athens and Crete that was 
organised for the youth of Australia and New Zealand was an 
unforgettable experience and will forever hold a permanent 
place in my memory and heart. The experiences I got to live 
and breathe on this trip mean the world to me as I have so 
much passion for my culture and I believe that participating 
in this excursion my love for my culture has been heightened. 
None of this would be possible without the hard work and 
dedication of Tony Tsourdalakis and I will forever be grateful for 
this experiences that he has made possible for me and the other 
youth of Australia and New Zealand. 

It is extremely difficult to choose a highlight of the trip as there 
were so many unforgettable moments but if I had to choose one 
it would be getting the chance to play laouto in the Rethymno 
kantada.  Being able to watch my fellow youth dance and smile 
while I’m playing really warms my heart. It Makes me very proud 
to play and encourages me to further improve and grow my 
passion for my culture. 

 CHRISTOS STAVRINIDIS ( 21 YEARS OLD )
This trip was a once in a lifetime opportunity it's been full of 
priceless bonds and immeasurable friendships... my favourite 
moment was the kantada in rethymno, everyone together 
doing what we do best singing and dancing as a Unit, as an 
omada. 

A LIFETIME EXPERIENCE
What did the Youth have to say?

VAYIA SPANOUDAKIS  ( 22 YEARS OLD )
There are moments in life that are unexpected but will always 
cherish for life, our recent Crete Greece tour is an example of such 
thing. As the Sydney dance group we had just completed a week 
long tour in Crete consisting of dance, education and fun and 
we were ready to embark on a brand new adventure beginning 
in Athens meeting up with other Cretan youth of Melbourne 
and Brisbane. What was to be installed was never imagined or 
expected. To pick 1 or a couple highlights would be impossible. 
Meeting the president of Greece, Mrs Katerina Sakellaroulou, 
major general Floros commanding officer of the Greek Hellenic 
forces, sitting in the Greece's pentagon and visiting the ancient 
wonder the Parthenon. 

Our educational experience also consisted of visiting the navy, 
army and air forces and having the opportunity of actually being 
on board ships, submarines and jets and experiencing training 
combats. In Athens we also held our first dance practices as the 
first and newly formed Australian Cretan dance group being put 
through some vigorous dance practices by our dance teacher in 
sweltering heats. 

After Athens we flew to Crete to begin our 10 day dance, 
educational, cultural and religious tour. Visiting the battle of  
Crete memorial and grave sights really helped me understand 
how significant the battle was. Celebrating Arkadi every year  
now means a lot more to me since I stood where it all happened 
at the Monastery. 

Dancing as the first ever Cretan Australian dance group 
throughout Crete was unbelievable how we came together and 
formed such an awesome dance group, having our families watch 
us was definitely a highlight. Dancing alongside Viglatores Hania, 
Omilos Vrakoforon and Tzanidakis dance group gave us another 
perspective of Cretan dance. 

From dancing in front of thousands of people to drinking rakies 
on the streets during the kantatha was amazing. The bus tours 
to each destination singing and laughing with our friends even 
though distances were far it was extremely fun.  Each and every 
day there was a highlight, I got to experience Crete in a very 
different way with our new found friends in Crete but most 
importantly I did it with my Australian friends who now I call 
family.  

All good things must come to an end and another highlight to 
add was our final performance where emotions ran high as we all 
huddled together and said a few words of goodbye. 

ANGELIQUE BELIVANIS ( 19 YEARS OLD )
The 2023 Greece trip was a memorable one because it was my 
first time in Greece and getting to see almost everything was 
an experience. The highlight of the trip for me was being at 
the Hellenic Airforce in Athens (Greece's Top Gun) or the last 
night that the Australian Dancing Group performed all together 
in Sitia, Crete.  The whole tour was a success, with everyone 
bonding and getting closer, I know this trip is one to remember. 

DYLAN GIANNOULIS ( 16 YEARS OLD )
I feel very honoured to have been a part of the Youth 
2023 Greece Tour, I have had many highlights but one 
that stood out to me the most was the Ρέθυμνο καντάδα, 
I loved seeing old traditions celebrated in todays world, 
The dancing,Music,Chanting and Drinking with friends was 
unbelievable, something i will treasure and never forget. 

STAMATIS BELIVANIS ( 21 YEARS OLD )
The highlight of my trip was the 12th of July, which involved 
a visit to Neo Peramo, Μεγάλο Πεύκο, and the Heaquarters 
and Ministry of the Hellenic National Defence General Staff. 
To attend Neo Peramo and Μεγάλο Πεύκο to me was an eye-
opening experience as it allowed me to see first-hand firstly 
where the Special Forces Unit of the Country are trained. Then, 
when we arrived at the Heaquarters and Ministry of the Hellenic 
National Defence General Staff, We were all shocked to see 
how big the Greek Pentagon was. After the presentation they 
gave us, we all finally realised that the room we went into is 
of paramount importance to the safety of the country. It was 
a very informative day full of fun, laughs, and knowledge was 
definitely gained after that day. 
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ANTONIOS ARVANITAGIS  ( 18 YEARS OLD )
During the recent Cretan Federation of Australia and New 
Zealand Youth Tour 2023, there were many highlights 
including Performing with the 1st Australian National Cretan 
Dancing Group, the Safari in Agios Nikolaos, the Arkadi and 
understanding it’s full history as well as the drinking of Rakies 
with the Dancing group (Omilos Vrakaforon Kritis, Viglatores). 
For me, the main highlight of the tour was the visiting of the 
Military of Greece including the Navy and enjoying the guided 
tour within the Navy Submarines, and Ships. Visiting the Airforce 
and having the opportunity to understand more about the jets 
that they use for all pilots of different experience and to also sit 
in one. With a more active visit of the Army included watching 
a drill of the Medics using dummy rounds in their firearms, 
while evacuating an injured soldier under enemy fire, and 
then seeing divers and how they perform with someone who 
has been concussed. Additionally, throughout the trip there 
were many special moments all of which were wonderful and 
enjoyable including going and seeing Kostandino Argiros at an 
Amphitheatre in Athens with my sister and friends, making long 
lasting friendships with people from the other states, alongside 
special moments was our Federation President’s birthday at a 
rooftop bar with the perfect view of the Acropolis. Even though 
there were many special moments along the tour, my favourite 
events included the Kandatha in Rethymno with the dancing 
group, Tzanidaki Dancing Group, who provided us with a fun 
and amazing time with dancing in our traditional costumes and 
singing along traditional instruments, as well as having shots of 
Rakies. Apart from having all the dancing and site-seeing, there 
were days we got to enjoy with friends from Crete including our 
beloved dancing group Viglatores, with whom we went on a 
beach trip to Hora in Sfakia for the day, bonding over a swim in 
the cold water and eating lunch together as well as an hour and 
a half long bus ride of playing music and enjoying each other’s 
company. It was memorable tour that will never be forgotten 
and I thoroughly enjoyed all the parea on the tour, and being 
apart of the first National Cretan Dancing Group of Australia. 

PARISSA TSOURDALAKIS ( 12 YEARS OLD )
On this trip to Greece I really enjoyed visiting different beaches 
with crystal blue waters, all the historical sites . I loved meeting 
new people and making new friends. I enjoyed going to Cretan 
Panigiria with all the youth from Australia and of  course the 
dancing events. My highlights were walking and dancing in the 
Kantada in Rethymno and of course going shopping in Hania 
and in Rethymno.

ALEXIA GEORGAS ( 20 YEARS OLD )
I feel immensely grateful for being part of the Cretan Federation 
of Australia and New Zealand Youth Trip this year. It was an 
absolute honor and an unforgettable experience to perform in 
Crete, especially after having learned and performed in Australia 
throughout my childhood. The trip allowed me to immerse 
myself in the rich Greek culture and history by participating in 
various events. Among them, the Kantada in Rethymno was 
the highlight, where we dressed in costumes, sang mantinades, 
and danced freely, witnessing the joy our music brought to the 
town. It's a memory I will cherish forever. 

 
ANA TSOURDALAKIS ( 19 YEARS OLD )
One of my favourite moments of this youth trip would have 
to be going to Rethymno, where my papou was from and 
experiencing the kantada in the palia poli. It had to have been 
one of the best nights on this trip. The dancing, the shots of raki, 
walking the streets of Rethymno with musicians accompanying 
us and us singing along to mantinades felt surreal, it truly felt 
like home. Although Athens was an amazing experience for 
all, Crete was definitely the highlight of my trip. I have gained 
so many close friendships with so many new people in the 
different dance groups that we were lucky to meet all over 
Crete: Viglatores in Chania, Tzanidakis in Rethymno and the 
Vrakofori also in  Rethymno. 

I truly feel as though these friendships will last forever. I do 
have to say though my absolute favourite part of this trip was 
travelling with all of my beautiful friends from Queensland and 
Sydney. I feel so happy knowing that this trip has brought us all 
together, I never thought I would become so close with people 
over such a short amount of time.  I will forever cherish the 
memories we all made together. The karaoke sessions on our 
bus rides and safari trips, dancing together, eating and drinking 
together, going to late night panigiria etc. I absolutely loved this 
youth trip and I can't wait for many more to come !!!

GREECE 2023

MATHEW TSAKOS ( 14 YEARS OLD )
The CFANZ Youth tour was amazing, and there are many 
experiences that are never to be forgotten.  I connected with 
the homeland, bonded with friends and made new ones.  I had 
the honor and privilege of performing in Crete in the presence 
of my Cretan grandparents who showed tears of joy after each 
performance.  The highlight was not only performing Cretan 
dances but also being able to say out loud where my Cretan 
grandparents were from and that feeling was incredible.  
Visiting the iconic Acropolis which overlooks all of Athens 
and the Museum was a great day out as we saw many ancient 
artefacts and learned  how our Ancient ancestors once lived.  
The beach days were fantastic so many beautiful locations some 
with sand and waves, others with pebbles and stones and the 
cleanest water you can imagine it is difficult to pick a favourite.  

Another highlight of the tour was visiting the Tanagra Airfield 
where we had the opportunity to see a war plane up close, and 
even enjoyed a private tour of the F464 Greek warship!  We 
also had the opportunity to tour inside the Presidential Palace 
(Greek Parliament) which is not something ordinary citizens get 
to do every day and was able to see the Hellenic Presidential 
Guard EVZONES change shifts and tour the place where they 
manufacture the Evzones uniform for the elite Greek soldier by 
hand.     

Overall it was an amazing journey that I hope that others get 
to experience.  I feel blessed to have been a part of it and am 
grateful to all who made this youth tour possible.   

RENE VITETZAKIS ( 16 YEARS OLD )
I had so many favourite nights during the whole tour but I think 
my most favourite night was the last time we performed in 
Sitia. I feel like the Australian groups connection and bond was 
shown during that dance and our passion shined through. I will 
never forget the moment when we had finished performing and 
we all came together to reflect on what we had achieved in the 
last two weeks. I will forever cherish that night and the rest of 
the tour and the memories that we all made together. 

PATRISIA ARVANITAGIS ( 21 YEARS OLD )
My favourite day on the CFANZ Youth Trip was visiting Arkadi. 
I loved being in traditional costume and going into the Arkadi 
Monastery during a church service. I never understood the 
full story and why we celebrated Arkadi here in Australia, 
now that I do, I have so much respect for those Cretans who 
sacrificed themselves rather than surrendering in that difficult 
time. There were many events that we did that I enjoyed but 
my favourite event was the Kantada in Rethymno. That was 
an experience I will never forget. I loved walking through 
the streets of Rethymno, while singing traditional songs, 
dancing, being shouted Rakies and listening to those playing 
on traditional instruments was a memory I will never forget. 
My highlight of the trip was meeting new people in Greece 
that I did not think I would have met and making friendships 
that I know will last a lifetime with the people back in Australia 
and in Greece. A special moment for me was seeing Argiros in 
Athens. This was not part of the program, but something that 
was pulled together. It was an experience seeing Argiros in an 
Ancient Amphitheatre and seeing him with my brother meant 
a lot. Overall the Youth Trip was an experience of a lifetime 
and having participated as a dancer and being part of the first 
Australian National Cretan Dance Group was an honour. 

CHRIS TOWNSEND ( 19 YEARS OLD )
My favourite day was in Athens, where we were invited to the 
presidential palace, saw the amazing history of Greece and 
the creation of the Evzones’ costumes. Seeing the depth of 
symbolism in each part was mesmerising and the dedication to 
country and tradition is unlike anything I have ever experienced. 
Seeing this in person was an honour and a gift.
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DARWIN

Την Κυριακή, 4 Ιουνίου, ο Σύλλογος Κρητών 
Βόρειας Επικράτειας υπό την αιγίδα της Κρητικής 
Ομοσπονδίας Αυστραλίας & Νέας Ζηλανδίας 
γιόρτασε την 82η επέτειο από την Μάχη της Κρήτης. 
Στο πλαίσιο της εκδήλωσης, τελέστηκε δοξολογία 
στον ιερό ναό Αγίου Νικολάου και ακολούθησε 
κατάθεση στεφάνων στο Πολεμικό Κενοτάφιο της 
πόλης. 

“Ως Σύλλογος Κρητών, θα θέλαμε να 
ευχαριστήσουμε όλους όσοι παρευρέθηκαν στους 
εορτασμούς. Τον Επίτιμο Πρόξενο της Ελλάδας στο 
Darwin κ. Ανοικτομάτη, τον δήμαρχο Darwin κ. 
Κώστα Βατσκαλή, τον πατέρα Χρήστο Τσορακλίδη 
από την Ενορία Αγίου Σάββα Καλύμνου, τον 
Στρατιωτικό Ακόλουθο της Πρεσβείας της Ελλάδας 
στην Καμπέρα, Συνταγματάρχη κ. Φασιανό, το 
Διοικητικό Συμβούλιο της Ελληνικής Ορθόδοξης 
Κοινότητας Darwin, την στρατιωτική ηγεσία της 

Αυστραλίας στο Darwin, την Κυπριακή Αδελφότητα 
και το Olympic Club για την παρουσία τους τόνισε ο 
Πρόεδρος του Συλλόγου κ. Γιώργος Μαμουνής. 

ΟΙ ΚΡΉΤΕΣ ΤΗΣ ΒΌΡΕΙΑΣ ΠΕΡΙΟΧΉΣ 
ΕΌΡΤΑΣΑΝ ΤΗΝ ΕΠΈΤΕΙΟ ΤΗΣ 
ΜΆΧΗΣ ΤΗΣ ΚΡΉΤΗΣ ΣΤΟ DARWIN

CANBERRA’S CRETAN COMMUNITY 
HELD MEMORIAL SERVICE TO 
MARK BATTLE OF CRETE

A memorial service with wreath laying for those who 
fell in the Battle of Crete and the Greek Campaign 
took place in Canberra. Many officials were present 
at the memorial service, which was conducted 
by the Archiepiscopal Vicar of Canberra Bishop 
Bartholomew of Charioupolis.

Also presented were the Chief of Staff of the Hellenic 
National Defence General Staff (HNDGS), Lieutenant 
General Georgios Kiriakou; the Ambassador of 
Greece in Australia, Georgios Papacostas; the High 
Commissioner of the Republic of Cyprus in Australia, 
Antonis Sammoutis; the High Commissioner of New 
Zealand in Australia, Dame Annette King; Colonel 
Ioannis Fasianos, Defence Attaché from the Embassy 
of Greece in Canberra; President of the Hellenic 
Club of Canberra, Andrew Satsias; President of the 
Greek Community of Canberra, John Loukadellis; 
the President of the Cretan Federation of Australia 

& New Zealand, Tony Tsourdalakis, the President 
of the Cypriot Community of Canberra, Georgia 
Alexandrou and of course the President of the 
Cretan Association of Canberra  George Katheklakis.

100-year-old World War II veteran, Les Cook, was also 
present on the day. He watched on proudly as the 
dignitaries laid wreaths and a minute of silence was 
held.

Earlier in the week, Τhe Greek community also 
welcomed the official military delegation invite by 
the Cretan Federation of Australia from Greece to 
Canberra with a luncheon at the Hellenic Club of 
Canberra.

CANBERRA



20

C
R

ET
A

N
 T

IM
ES

 · 
IS

SU
E 

10
 · 

SE
P

TE
M

B
ER

 2
02

3

C
R

ET
A

N
 T

IM
ES

 · 
IS

SU
E 

10
 · 

SE
P

TE
M

B
ER

 2
02

3

21

SYDNEY

COMMEMORATIVE COCKTAIL PARTY 
HELD IN SYDNEY TO MARK BATTLE 
OF CRETE ANNIVERSARY

The Cretan Association of Sydney & New South 
Wales held a commemorative Cocktail Party at The 
Cyprus Club in Stanmore on Friday, 12th May 2023 
to mark the 82nd Anniversary of the Battle of Crete.
The event was attended by a number of official 
guests including a military delegation from Greece 
consisting of Lieutenant General Georgios Kiriakou, 
Chief of Staff of the Hellenic National Defence 
General Staff; Commander Stylianos Mitsiotis from 
the Hellenic Navy; and Colonel Ioannis Fasianos, 
Defence Attaché from the Embassy of Greece in 
Canberra.

Also in attendance were the Consul General of 
Greece in Sydney, Ioannis Mallikourtis, His Grace 
Bishop Christodoulos of Magnesia, the President 
of the Cretan Federation of Australia and New 
Zealand, Tony Tsourdalakis, the President of the 
Cretan Association of Sydney & NSW, Emmanuel 
Vitetzakis; the Chairman of the Joint Committee 

for the Commemoration of the Battle of Crete and 
Greek Campaign, James Jordan; and a number of 
representatives and Presidents from local Greek 
community associations.

The official proceedings on the night, which were 
emceed by Steve Siganakis, began with the National 
Anthems of Greece and Australia by the dancing 
groups of the Cretan Association of Sydney & 
NSW. The youth stood and sang proudly in their 
traditional Cretan costumes.

This was followed by a welcome from Mr Vitetzakis, 
a blessing from Bishop Christodoulos, and a number 
of addresses by Mr Mallikourtis, Mr Jordan, Mr 
Tsourdalakis and Lieutenant General Kiriakou.
In his welcome, Mr Vitetzakis encouraged everyone 
to honour the Greek, Australian, NZ and British 
troops who fought bravely during the Battle of 
Crete.

“I encourage all the kids here today to jump on the 
internet, go to the library, speak to your parents 
and your grandparents and learn about the Battle 
of Crete, learn about the struggles they faced and 
the resilience they showed,” Mr Vitetzakis said.
“Be proud that we are Greek. Be proud that 
we are Australian. We truly are blessed to have 
connections to both amazing countries.”
In his speech, the Consul General spoke about 
the strong historical links between Greeks and 
ANZAC troops on Crete and the Greek island of 
Lemnos, and stressed that the ANZACs “shaped the 
Australian identity.”

The Guest of Honour, Lieutenant General Kiriakou, 
also addressed the crowd and spoke briefly 
about the history of the Battle of Crete and its 
significance to World War II.

“The Cretan fight against the Nazi regime will 
never be forgotten. It fills us with pride and a sense 
of heavy responsibility to maintain and preserve 
our history,” the Lieutenant General said.
At the conclusion of these official proceedings, 
there was an exchange of gifts followed by light 
refreshments as people mingled and shared 
memories of their connection to the Cretans.
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NEW ZEALAND

NEW ZEALAND BATTLE OF CRETE  
ASSOCIATION

The New Zealand Battle of Crete 
Association held a Memorial Service 
on the 21st May 2023 at the Mt 
Maunganui Returned Services 
Association.  After the welcome 
by David Watt, Vice President of 
N.Z.B.O.C., the service was then led 
by Lieutenant Colonel Warren Banks 
with the Reverend Deborah Garrett 
officiating as Chaplain and historian 
Paul London giving the presentation.

The service took the form of past 
commemorations, with parts played 
by the Western Bay of Plenty Cadet 
Unit NZ Cadet Forces, the bugler 
David Watt, and the very entertaining 
Andartes Greek Dance Group. As 
usual, the Mt Maunganui Returned 
Services Association staff were so 
helpful in making this day a success. 
Also, the wonderful Returned Services Association 
Women’s Section came out on top again with a 
delicious array of nibbles and refreshments to follow 
the service.

Paul London gave a most informative talk which 
gave a good insight into the detective work 
historians must undertake in order to discover and 
tell the stories of The Battle of Crete. Paul London 
was so generous of his time to share his experience 
and stories on the day.

The Annual General Meeting followed the memorial 
service which Colin Henderson's wife Pat and her 
daughter Lyn were  presented with an award to 

recognise Colin's long and dedicated service. Pat 
and Lyn will continue this service in their new roles 
as secretary and treasurer.

Neil Adams was an invited speaker at the AGM 
and talked about the motivation and background 
to his book ‘When  Walton Went to War’. This book 
pays tribute to the residents of Walton who served 
their country. Neil also spoke movingly about the 
experience of prisoners of war and in particular 
the wonderful story of how they honoured one of 
their fallen comrades. It was both sobering and very 
moving.

Membership to the Association is freely available 
and donations are very much appreciated. 

Auckland, New Zealand

Funds pay for hosting 
commemorations, wreaths, 
postage, and stationery. Any 
surplus funds are used to 
support projects related to the 
Battle of Crete. 

Prior to the Commemorative day, 
David Watt had an interview with 
the local paper, The Weekend 
Sun. In it he spoke about his 
father and the importance of 
researching the shared history to 
make sure we do not lose these 
stories. He also spoke about 
the deep bond between New 
Zealand and the people of Crete 
which continues through to 
today.

Matthew went to Crete to 
learn more about his father's 
experiences during the war 
and in particular to meet and 
express his deep gratitude to the 
family of Dr. Nikòlaos Tererákis 
who cared for his injured father 
after the Allied surrender. After 
presenting a beautiful obsidian taonga from 
home, Matthew, his wife and son, ended up 
spending nine wonderful days with the Tererákis 
family exploring Crete. They also attended several 
memorial services on the island. Matthew spoke 
movingly of being one of around 12 people who 
still remained after the service and witnessed a 
lone piper as he played in Souda Bay Cemetery.

An excellent article in Stuff gives a good 
background to the battle and Mathew's father's 
experiences on Crete. A journalist, who happened 
to be in Crete at the time of Matthew's visit, also 
wrote an article which appears in The Listener 
magazine. 
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PERTH

Perth, Western Australia

82ND ANNIVERSARY FOR THE  
BATTLE OF CRETE

This year's commemoration of the Battle of Crete took 
place in Perth in the presence of the Chief of Staff of 
the Hellenic National Defence General Staff (HNDGS), 
Lieutenant General Georgios Kyriakou, who visited Perth 
with two accompanying Οfficers from the 9th  to 12th 
May 2023.

The Leadership of HNDGS visits Australia every year for 
the Battle of Crete commemoration, upon invitation of 
the Cretan Federation of Australia and New Zealand with 
the inclusion of Perth in the National program. The Chief 
of Staff had the opportunity to meet with an array of 
representatives of Western Australia’s Greek community 
and participate in events planned.

The first stop of the visit was St Andrew's Grammar, where 
a Battle of Crete Assembly took place in the morning of 
the 10th of May. Lieutenant General Kyriakou made a 
presentation to the students about Greece and the Battle 
of Crete.

The guest Delegation then visited the Offices of the 
Archdiocesan District of Perth, where they met with his 
Grace Bishop Elpidios of Kyanea and other members of 
Perth's clergy.

On the morning of Thursday, 11th May, the Greek 
Consulate organised a Ceremony at the State War 
Memorial in King's Park, with a Wreath Laying Ceremony 

for the Battle of Crete, while also commemorating, like 
every year, the Genocide of the Hellenism of Pontos. The 
Ceremony was very well attended, with the long list of 
Australian and Greek dignitaries confirming the deep 
and lasting friendship between the two countries, forged 
in a common battle for the shared values of freedom, 
democracy and justice. It was especially a great honour 
to have with us for the first time the new Governor of WA, 
His Excellency the Honourable Chris Dawson AC APM. 
The Ceremony included a Trisagion Service, presided by 
His Grace the Bishop Elpidios of Kyanea, poems and songs 
performed by students of St Andrews Grammar, as well 
as short speeches by the Consul of Greece in Perth, Ms 

Georgia Karasiotou and Lieutenant General Kyriakou. 
The Greek Officers then visited the ANZAC House, where 
R.S.L. WA State President Duncan Anderson informed 
them on the mission and activity of RSL WA over a 
delicious lunch at the ANZAC House.

In the same afternoon, the Chief of Staff paid an official 
visit to the Greek Consul offices and a meeting was 
hosted with representatives of the Battle of Crete 
Memorial Committee headed by Bill Evangel, who 
updated the delegation on the progress of the ongoing 
project of erecting in King's Park a Memorial dedicated  
to the Battle of Crete.
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APOKORONAS

Η πρώτη γιορτή αφιερωμένη στον Απόδημο Κρητικό 
πραγματοποιήθηκε με επιτυχία στο Νομό Χανιων την 
Τετάρτη 2 Αυγούστου στην κατάμεστη από κόσμο 
πλατεία της Αλμυρίδας από τον Παραδοσιακό Μουσικό 
Σύλλογο Αποκορώνου  “Ο Χαρίλαος” με συν διοργανωτές 
την Περιφέρεια Κρήτης – Ενότητα Χανίων, τον Δήμο 
Αποκορώνου, την Παγκρητική Ένωση Αμερικής, την  
Κρητική Ομοσπονδία Αυστραλίας και Νέας Ζηλανδίας, 
την Ένωση Καταστηματαρχών Αλμυρίδας – Πλάκας και 
τον Πολιτιστικό Σύλλογο Αλμυρίδας – Πλάκας.

Η εκδήλωση άρχισε με σύντομους χαιρετισμούς και 
απονομές τιμητικών πλακετών από τον πρόεδρο και 
μέλη του Δ.Σ. του Παραδοσιακού Μουσικού Συλλόγου 
Αποκορώνου “Ο Χαρίλαος” προς τους εκπροσώπους των 
φορέων που συνέδραμαν στην πραγματοποίηση της 
εκδήλωσης οι οποίοι τιμήθηκαν ως ακολούθως: 

Για την Ιερά Μητρόπολη Κυδωνίας και Αποκορώνου, ο 
πατήρ Γεώργιος Σεργάκης. Για την Περιφέρεια Κρήτης – 
Π.Ε Χανίων ο Αντιπεριφερειάρχης Νίκος Καλογερής. Από 
την Παγκρητική Ένωση Αμερικής ο πρώην πρόεδρος 

Ιάκωβος Μπούτζουκας και από τον Δήμο Αποκορώνου ο 
δήμαρχος Χαράλαμπος Κουκιανάκης, ο οποίος σημείωσε: 
“ Είναι ιδιαίτερα συγκινητική η αποψινή βραδιά, μιας και 
πρωτίστως τιμούμε εκείνους τους πρώτους που τόλμησαν 
να διασχίσουν ωκεανούς αναζητώντας μια καλύτερη 
ζωή σε δύσκολα, σε πέτρινα χρόνια. Τιμούμε, λοιπόν 
όλους εκείνους που δημιούργησαν την δεύτερη και 
τρίτη γενιά μεταναστών οι οποίοι μεγαλουργούν”, για να 
συνεχίσει τονίζοντας ότι νιώθει περήφανος ως Κρητικός,  
ως Αποκορωνιώτης και ως Έλληνας επισημαίνοντας ότι 
“ εσείς μεταλαμπαδεύεται τα υψηλά ιδανικά, τις αξίες 
που δίνουν νόημα στην ανθρωπότητα”, για να κλείσει με 
ευχαριστίες προς στον Παραδοσιακό Μουσικό Σύλλογο 
“Ο Χαρίλαος” που είχε την ιδέα να πραγματοποιηθεί αυτή 
η βραδιά”.      

Εκ μέρους του Αντωνίου Τσουρδαλάκη, προέδρου 
Κρητικής Ομοσπονδίας Αυστραλίας- Νέας Ζηλανδίας, 
παρέστησαν, η πρόεδρος της Παγκρήτιας Ένωσης 
Μελβούρνης Αργυρώ Μιχελάκη και ο πρόεδρος 
της Κρητικής Αδελφότητας Μελβούρνης Μιλτιάδης 
Σταματάκος. 

ΣΤΗΝ ΑΛΜΥΡΊΔΑ ΤΟ ΜΟΥΣΙΚΌ 
ΚΟΝΣΈΡΤΟ ΤΟΥ ΣΥΛΛΌΓΟΥ 
ΑΠΟΚΟΡΟΝΙΩΤΏΝ ΧΑΡΙΛΑΟΣ 
ΑΦΙΕΡΩΜΈΝΟ ΣΤΟΥΣ ΑΠΌΔΗΜΟΥΣ 
ΚΡΗΤΙΚΟΎΣ
Συμμετείχε και η Κρητική Ομοσπονδία Αυστραλίας & Νέας Ζηλανδίας.

Εκ μέρους καταστηματαρχών Αλμυρίδας – Πλάκας 
τιμήθηκε ο επιχειρηματίας Νικήτας Παϊζής και τέλος εκ 
μέρους του Πολιτιστικού Συλλόγου Αλμυρίδας- Πλάκας, η 
παρουσιάστρια της εκδήλωσης Ειρήνη Παϊζή. 

Επίσης εκ μέρους του Παραδοσιακού  Μουσικού 
Συλλόγου ο πρόεδρος του Ανδρέας Λιλικάκης εξέφρασε 
ευχαριστίες σε όλους όσους παρέστησαν στην εκδήλωση 
κάνοντας ιδιαίτερη μνεία στους:  Γιάννη Κτιστάκη, πρώην 
διευθυντή ΕΡΤ Χανίων. Στον Νίκο Μαρκογιαννάκη, 
πρόεδρο Παγκοσμίου Συμβουλίου Κρητών. Τον Γιώργο 
Τραχαλάκη, πρόεδρο συσσιτίων Σπλάντζιας. Τους 
Περιφερειακούς Συμβούλους, Δημήτριο Μιχελογιάννη 
και Κώστα Γύπαρη. Τον Γιάννη Μαράκη, αντιπρόεδρο 
Παγκρητικής Ένωσης. Τον Νικόλαο Σπανουδάκη 
διευθυντή δια βίου μάθησης Πολυτεχνείου Κρήτης. 

Αμέσως μετά ακούστηκαν συναυλιακά χορωδιακά 
τραγούδια από την πολυμελή ορχήστρα του Συλλόγου 
υπό την καθοδήγηση του Μιχάλη Μπακατσάκη. 

Η εκδήλωση συνεχίστηκε με παραδοσιακή μουσική και 
τραγούδι συμμετέχοντας στους χορούς ο παραδοσιακός 
σύλλογος Αποκορώνου “ Οι Ακρίτες”, με διδασκάλισσες 
τις αδερφές Κατερίνα και Μαρία Καπαρουδάκη. Οι χοροί 
συνεχίστηκαν και με την συμμετοχή του κόσμου, ενώ η 
γιορτή περιέκλειε πολύ κέφι και μετά τα μεσάνυχτα.  Την 
εκδήλωση παρουσίασε η Ειρήνη Παϊζη η οποία απέδωσε 
και προσωπικές μαντινάδες όπως:  

“ Δύσκολο πράγμα στη ζωή, τον τόπο σου να αφήνεις
και ξένη γη στα ξαφνικά, να βρίσκεις για να μείνεις ”
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LASITHI

Το συνέδριο, το οποίο διοργανώνεται κάθε τρία χρόνια 
στην Κρήτη, λειτουργεί ως σημείο συγκέντρωσης τόσο 
για τους κατοίκους όσο και για τους απόδημους Κρήτες, 
ενισχύοντας έτσι τους δεσμούς με τον τόπο καταγωγής 
τους

Με επιτυχία ολοκληρώθηκε το 6ο Συνέδριο του 
Παγκοσμίου Συμβουλίου Κρητών, που διεξήχθη στο Νομό 
Λασιθίου της Κρήτης από τις 19 έως τις 21 Ιουλίου 2023.
Το Συνέδριο, το οποίο διοργανώνεται κάθε τρία χρόνια 
στην Κρήτη, λειτουργεί ως σημείο συγκέντρωσης τόσο 
για τους κατοίκους όσο και για τους απόδημους Κρήτες, 
ενισχύοντας έτσι τους δεσμούς με τον τόπο καταγωγής 
τους.

Φέτος, οι Κρήτες από όλο τον κόσμο τίμησαν την 
επέτειο των 20 χρόνων από την ίδρυση του Παγκοσμίου 
Συμβουλίου Κρητών, το 2003, στο Ρέθυμνο.
Η έναρξη των εργασιών του Συνεδρίου 
πραγματοποιήθηκε με την κήρυξη του Περιφερειάρχη 
Κρήτης, κ. Σταύρου Αρναουτάκη, σε μια τελετή που 
παρευρέθηκαν επίσης ο Σεβασμιώτατος Μητροπολίτης 

Νέας Ζηλανδίας, κ. ΜΥΡΩΝ, και ο Γενικός Γραμματέας του 
Απόδημου Ελληνισμού, κ. Ιωάννης Χρυσουλάκης.
Στην τελετή παρευρέθησαν επίσης ο Αντιπεριφερειάρχης 
Λασιθίου, κ. Γιάννης Ανδρουλάκης, ο Δήμαρχος Αγίου 
Νικολάου, κ. Ζερβός, ο Δήμαρχος Οροπεδίου Λασιθίου, κ. 
Στεφανάκης, και ο Δήμαρχος Σητείας, κ. Ζερβάκης.
Κύριος ομιλητής του συνεδρίου ήταν ο Πρόεδρος του 
Ινστιτούτου Τεχνολογίας και Έρευνας (ΙΤΕ), κ. Νεκτάριος 
Ταβερναράκης.

Οι κεντρικές εργασίες του Συνεδρίου έλαβαν χώρα στην 
πόλη του Αγίου Νικολάου.

Οι πρωινές συνεδρίες πραγματοποιήθηκαν στο πλαίσιο 
παρουσιάσεων από τους πρυτάνεις των Ανώτατων 
Εκπαιδευτικών και των Ερευνητικών Ιδρυμάτων της 
Κρήτης, περί πολιτισμού, τουρισμού, περιβάλλοντος, 
ενέργειας και αειφορίας από εγκεκριμένους ομιλητές.
Μια συνεδρία ήταν αφιερωμένη στις Ομοσπονδίες 
των αποδήμων Κρητών, παρουσιάζοντας την ιστορική 
τους πορεία, και τις δυσκολίες που αντιμετωπίζουν ενώ 
εξέφρασαν επίσης τους προβληματισμούς και το όραμά 

ΜΕ ΕΠΙΤΥΧΊΑ ΟΛΟΚΛΗΡΏΘΗΚΕ ΤΟ  
6' ΣΥΝΈΔΡΙΟ ΚΡΗΤΏΝ ΌΠΟΥ ΓΗΣ ΤΟΥ 
ΠΑΓΚΟΣΜΊΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΊΟΥ ΚΡΗΤΏΝ
6TH International Cretan Congress – Agios Nikolaos - Lasithiou

τους για το μέλλον των Κρητών, εντός και εκτός της 
Κρήτης.

Σημαντική πτυχή του φετινού συνεδρίου αποτέλεσε και 
η διεξαγωγή μιας συζήτησης σε Στρογγυλή Τραπέζη, 
με υπεύθυνο συντονιστή συζήτησης τον Δήμαρχο 
Ρεθύμνου, κ. Γιώργο Μαρινάκη, και με την παρουσία της 
Αντιπεριφερειάρχη Ρεθύμνου, κας. Μαίρης Λιονής.
Η συζήτηση επικεντρώθηκε στον καθορισμό ενός 
προγράμματος μαθημάτων Ελληνικής Γλώσσας και 
Πολιτισμού για τους Απόδημους Νέους.

Η εν λόγω πρωτοβουλία αποσκοπεί στην ενίσχυση των 
δεσμών των αποδήμων με την κρητική κουλτούρα και 
γλώσσα, προσφέροντας ένα ισχυρό εργαλείο για την 
διατήρηση της κρητικής ταυτότητας και την προστασία 
της κρητικής κληρονομιάς για τις νεότερες γενιές, που 
ζουν μακριά από τον τόπο καταγωγής τους.

Κατά την διάρκεια του συνεδρίου, ο ΓενικόςΓραμματέας 
Απόδημου Ελληνισμού, κ. Χρυσουλάκης, παρουσίασε το 
έργο της Γενικής Γραμματείας για την ελληνομάθεια.

Σημαντικές υπήρξαν και οι απογευματινές επισκέψεις 
στο Οροπέδιο Λασιθίου και τη Σητεία, όπου οι απόδημοι 
Κρήτες είχαν την ευκαιρία να διευρύνουν τις γνώσεις 
τους για την ιστορία, τον πολιτισμό και την παράδοση της 
Κρήτης, ενώ ταυτόχρονα ενισχύθηκαν οι δεσμοί τους με 
τη γη των προγόνων τους.

Αξιοσημείωτη ήταν και η παρουσίαση του Εθνικού 
χορευτικού Συνόλου υπό την καθοδήγηση του 
Χοροδιδασκάλου, κ. Παύλου Σπανουδάκη, το οποίο 
παρουσιάστηκε για πρώτη φορά στην ιστορία της 
Κρητικής Ομοσπονδίας της Αυστραλίας και της Νέας 
Ζηλανδίας, και δημιουργήθηκε αποκλειστικά για να 
συμμετάσχει στο 6ο Συνέδριο του ΠΣΚ.

Νέοι και νέες από την Αυστραλία ξεχώρισαν, με την 
εξαιρετική τους εκτέλεση των κρητικών χορών κατά τις 
κρητικές βραδιές του Συνεδρίου, φορώντας κρητικές 
ενδυμασίες.

Οι απόδημοι Κρήτες βίωσαν συγκινητικές στιγμές 
κατά την τελετή λήξης του Συνεδρίου στη Σητεία, που 
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LASITHI

πραγματοποιήθηκε στο Φρούριο Καζάρμας.
Σε αυτή την ξεχωριστή στιγμή, παρευρέθηκαν ο 
Μητροπολίτης Ιεραπύτνης και Σητείας κ. Κυρίλλος, 
ο Αντιπεριφερειάρχης Λασιθίου κ. Ανδρουλάκης, ο 
Δήμαρχος Σητείας κ. Ζερβάκης, και πολλοί άλλοι. Σε 
αυτό το ευγενικό κλίμα, προσφέρθηκαν ευχαριστίες και 
ανταλλάχθηκαν δώρα με τον Πρόεδρο του Παγκοσμίου 
Συμβουλίου Κρητών κ. Νίκο Μαρκογιαννάκη και τους 
Προέδρους των Ομοσπονδιών, όπως η Παγκρητική 
Αμερικής κ. Ιάκωβος Μπούτζουκας, η Κρητική 
Ομοσπονδία Αυστραλίας και Νέας Ζηλανδίας κ. Αντώνης 
Τσουρδαλάκης, η Παγκρητική Ομοσπονδία Ευρώπης 
κας. Ευτυχία Σαβιολάκη, η Αδελφότητα Κρητών Πειραιά 
κ. Θεόδωρος Τσόντος και η Παγκρήτια Αδελφότητα 
Μακεδονίας κ. Πέτρος Πετρακάκης.

Οι κ. Ιπποκράτης Μπελαδάκης, Βαγγέλης Καπετανάκης και 
κα. Ελένη Μπρεδάκη-Μαρινέλλη, μέλη της Οργανωτικής 
Επιτροπής, απέσπασαν τα εύσημα από τα μέλη του 
Παγκοσμίου Συμβουλίου Κρητών.

Κατά την κεντρική ομιλία της κας Μπρεδάκη, τονίστηκε η 
σημασία του Συνεδρίου του ΠΣΚ, με τίτλο «Σήμερα και στο 
Μέλλον».

Η κα Μπρεδάκη ανέφερε μια παλιότερη μαντινάδα 
του αγαπητού και σεβαστού Δρ. Γιάννη Νάθενα, που 
περιλαμβάνει ολόκληρη την υπόσταση του αποδήμου, 
συγκινώντας το ακροατήριο.

«Πώς νταγιαντούνε, να ‘ξερα, του νου τις καταιγίδες, όσοι 
μοιράζουν την καρδιά μέσα σε δυό πατρίδες»
Η μαγευτική βραδιά στο χώρο της Καζάρμας, 
ολοκληρώθηκε με τη μουσικοθεατρική παράσταση 
«Ερωτόκριτος», σε σύγχρονη διασκευή και σκηνοθεσία, 
μέσω ευγενικής προσφοράς της Στέγης «Βιτσέντζος 
Κορνάρος» καθώς και των ιδρυτών της, Γεώργιο και Αλίκη 
Γαλανάκη, με την υποστήριξη του συνδιαχειριστή της 
Στέγης, κ. Αντώνη Ανηψητάκη.

Επιπλέον πραγματοποιήθηκε ειδική τελετή για να 
τιμηθούν άτομα που είχαν σημαντική προσφορά στις 
Ομοσπονδίες τους.

Συγκεκριμένα, από την Παγκρητική Ένωση Αμερικής 
τιμήθηκαν η Ερασμία Νοβότνη Βλαστός, η Ελένη Ranney, 
η Ευαγγελία Αλπογιάννη και η Ευαγγελία Χομπιτάκη, ενώ 
από την Παγκρητική Ομοσπονδία Ευρώπης τιμήθηκαν ο 
κ. Ιωάννης Επιτροπάκης και ο Μανώλης Κουγιουμουτζής. 
Τέλος, από την Κρητική Ομοσπονδία Αυστραλίας & Νέας 
Ζηλανδίας, τιμήθηκε ο Ευάγγελος Λεοντάκης.

Η Oμοσπονδία Αυστραλίας και Νέας Ζηλανδίας εξέφρασε 
την ευγνωμοσύνη προς τους φορείς που στήριξαν, 
ηθικά και υλικά, τη διοργάνωση του Συνεδρίου αυτού, 
απευθύνοντας ευχαριστίες προς την Εκκλησία της Κρήτης, 
τις Οργανώσεις των απανταχού Κρητών, την Περιφέρεια 
Κρήτης και ιδιαίτερα τον Περιφερειάρχη κ. Αρναουτάκη, 
τον Αντιπεριφερειάρχη Λασιθίου κ. Ανδρουλάκη, 
το Δήμαρχο Αγίου Νικολάου κ. Ζερβό, το Δήμαρχο 
Οροπεδίου Λασιθίου κ. Στεφανάκη, το Δήμαρχο Σητείας κ. 
Ζερβάκη, το Δήμαρχο Ιεράπετρας κ. Καλαντζάκη, καθώς 
και τη Στέγη «Βιτσένζος Κορνάρος» από τη Σητεία.
Ευχαριστίες απευθύνθηκαν επίσης σε όσους παρείχαν 
δώρα που προσφέρθηκαν στους Συνέδρους, την 
Αρχιεπισκοπή Κρήτης, τις Πανεπιστημιακές Εκδόσεις 
Κρήτης, το Δήμο Αγίου Νικολάου, το Δήμο Οροπεδίου 
Λασιθίου, το Δήμο Σητείας, τη Στέγη «Βιτσέντζος 
Κορνάρος» και τη Διαχειριστική Αρχή της Περιφέρειας 
Κρήτης, καθώς και στους εγκεκριμένους εισηγητές του 
Συνεδρίου.

Από την Ωκεανία συμμετείχαν ο Πρόεδρος του 
Παγκοσμίου Συμβουλίου Κρητών κ. Νικόλαος 
Μαρκογιαννάκης, ο Πρόεδρος της Κρητικής Ομοσπονδίας 
Αυστραλίας & Νέας Ζηλανδίας κ. Αντώνης Τσουρδαλάκης, 
ο Πρόεδρος της Κρητικής Αδελφότητας Σύδνεϋ & ΝΝΟ 
κ. Εμμανουήλ Βιτετζάκης, ο Πρόεδρος της Κρητικής 
Αδελφότητας Μελβούρνης κ. Μιλτιάδης Σταματάκος, 
η Πρόεδρος της Παγκρήτιας Ενωσης Μελβουρνης 

κα. Αργυρώ Μιχελάκη, η Πρόεδρος της Κρητικής 
Νεολαίας Αυστραλίας & Νέας Ζηλανδίας κα. Ειρήνη 
Κυριακάκη, η ταμίας της Κρητικής Ομοσπονδίας 
Αυστραλίας & Νέας Ζηλανδίας κα. Μαίρη Ρισσάκη, 
ο χοροδιδάσκαλος της Ομάδας της Αυστραλίας κ. 
Παύλος Σπανουδάκης και οι Σύνεδροι Άννα Ψαράκη, 
Μανώλης Καλουτσάκης, Χαράλαμπος Χερετάκης, Μαρία 
Γεωργάς, Γιώργος Γεωργάς, Πατήρ Γεώργιος Αδαμάκης, 
Ειρήνη Αδαμάκη, Παγώνα Σαισανάς και οι νεολαία 

Αγγελική Μπελιβάνη, Σταμάτης Μπελιβάνης, Μαρίνα 
Σταυρινίδη, Άννα Τσουρδαλάκη, Βάγια Σπανουδάκη, 
Χρήστος Σταυρινίδης, Μανώλης Αδαμάκης, Ματθαίος 
Τσάκος, Αλεξία Γεωργά, Πατρίσια Αρβανιτάκη, Αντώνης 
Αρβανιτάκης, Παρισσά Τσουρδαλάκη, Ειρήνη Βιτετζάκη, 
Ιωάννα Ράκη, Αλέξανδρος Μουντάκης, Δόλιος 
Γιαννούλης, και ο Χριστόφορος Townsend.
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AUSTRALIA

TASMANIA
The Hellenic Dancers of Tasmania were invited to perform at the Malayalee Festival together with other dance groups 
from various cultures. A very entertaining morning and a big thank you to the Malayalee community.

OUR CRETAN YOUTH HAVE BEEN 
DANCING AT EVENTS AROUND 
AUSTRALIA

PANCRETANS IN MELBOURNE
The Intermediate & Junior Dance Group were invited by the Central Pontian Association of Melbourne PONTIAKI 
ESTIA to perform at their  Panigiri in honour of Panagia Soumela at their headquarters in Brunswick. 

QUEENSLAND
The Cretan Association of Queensland were invited to perform at the official unveiling of the Queensland 
Archdiocese Offices and Parish Hall in the presence of His Eminence Archbishop of Australia MAKARIOS. The  
St John’s Greek Orthodox Parish in North Queensland invited the Cretan Dancing Group to perform at the  
Cairns Greek Festival.

DARWIN
The Cretan Association of Northern Territory Dancers were invited and performed at the Cyprus Community Wine 
Festival and at the Kalymnian Brotherhood Festival in honour of Saint Panteleimon as well as the Greek Glendi in 
Darwin attended by thousands of people.
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CRETE

Η Κρητική Ομοσπονδία Αυστραλίας & Νέας 
Ζηλανδίας και σύσσωμα τα Κρητικά Σωματεία 
της Ωκεανίας απαντούν σε πρόσφατο κακόβουλο 
δημοσίευμα  σε παροικιακό έντυπο του Σύδνεϋ το 
οποίο εξέδωσε ο πρώην πρόεδρος της Παγκρήτιας 
Ένωσης Μελβούρνης σχετικά με τα χρήματα 
που εισπράχθηκαν από τον έρανο για τους 
σεισμόπληκτους της Κρήτης του 2021.

Κάνουμε γνωστό ότι κατά την διάρκεια του 2021 
και του 2022, τα Κρητικά Σωματεία της Ωκεανίας 
υπό την αιγίδα και με την παρότρυνση της Κρητικής 
Ομοσπονδίας Αυστραλίας & Νέας Ζηλανδίας, έκαναν 
μια ιδιαίτερη προσπάθεια συγκέντρωσης χρημάτων 
για τους σεισμόπληκτους μετά τους καταστροφικούς 
σεισμούς της Κρήτης. 

Συγκεκριμένα τα ποσά που συγκεντρώθηκαν είχαν 
ως εξής: Κρητική Αδελφότητα Κουισλάνδης $ 
1,000.00, Κρητική Αδελφότητα Χόμπαρτ Τασμάνιας 
$ 400.00, Κρητική Αδελφότητα Καμπέρας & 
Περιχώρων $ 500.00, Κρητική  Ένωση Ουέλλινκτον 
Νέας Ζηλανδίας $ 1,000.00, Κρητική Αδελφότητα 
Μελβούρνης &  Βικτωρίας $ 1,000.00, Κρητική 
Αδελφότητα Ντάργουιν Βόρειας Επικράτειας $ 
800.00, Παγκρήτια Ένωση Μελβούρνης $ 2,000.00 
ενώ έγιναν και δύο δημόσιοι έρανοι ( Go Fund me). 
Ένας από την Παγκρήτια Ένωση Μελβουρνης με το 
ποσό των $ 11,493.00 με κόμιστρο $ 264.54, άρα 
υπόλοιπο $ 11,228.46 και ένας από την Κρητική 
Ομοσπονδία Αυστραλίας & Νέας Ζηλανδίας με το 
ποσό των $ 11,450.00 με κόμιστρο $ 266.30 άρα 
υπόλοιπο $ 11,183.70 το οποίο συμπεριλάμβανε και 
$ 2,000.00 από την Κρητική Αδελφότητα Σύδνεϋ & 
Νέας Νότιας Ουαλίας. Σύνολο $ 29,112.16 στα οποία 

ΓΙΑ ΤΑ ΧΡΗΜΑΤΑ ΤΟΥ ΕΡΑΝΟΥ ΤΩΝ  
ΣΕΙΣΜΟΠΛΗΚΤΩΝ  ΤΗΣ  ΚΡΗΤΗΣ   
ΤΟΥ  2021

η Ομοσπονδία πρόσθεσε άλλα $ 887.84  και τα 
έκανε ένα σύνολο των $ 30,000 δολαρίων, τα οποία 
μετατράπηκαν σε 18,523 Ευρώ. 

Τα χρήματα μεταφέρθηκαν ηλεκτρονικά στην 
Ιερά Αρχιεπισκοπή Κρήτης για τις ανάγκες των 
σεισμόπληκτων της περιοχής τα οποία και 
αποδέχτηκε ο Σεβασμιώτατος Αρχιεπίσκοπος 
Κρήτης κ.κ. Ευγένιος. Παραθέτουμε και την σχετική 
επιστολή ευχαριστίας. 

Πιστεύουμε ακράδαντα ότι το εν λόγο 
δημοσίευμα σκοπό είχε μόνο να πλήξη το κύρος 
της Ομοσπονδίας αλλά ιδιαιτέρως το όνομα 
του Προέδρου, της Ταμίας και του Συμβουλίου 
της Ομοσπονδίας, ως επίσης και της Ιεράς 
Αρχιεπισκοπής Αυστραλίας και κατά επέκταση 
του Σεβασμιωτάτου Αρχιεπισκόπου μας, αφού 
οι προαναφερόμενες απαντήσεις τις είχε λάβει ο 
ίδιος στο ηλεκτρονικό του ταχυδρομείο στις 18 
Νοεμβρίου 2022,  δημοσιεύθηκαν επίσης στο τεύχος 
8 του περιοδικού της Ομοσπονδίας Cretan Times τον 
Δεκέμβριο του 2022, τις έλαβε πάλι τον Ιανουάριο 
του 2023 στο Συνέδριο των Κρητών της Ωκεανίας, 
ενώ τελευταία τις έλαβε από το Συμβούλιο της 
Ομοσπονδίας σε προσωπικό γράμμα στις 18 Μαΐου 
2023, άρα διερωτόμαστε ποιός ο λόγος άραγε να 
δημοσιεύσει το γράμμα στο τύπο.

Με την παραπάνω ανακοίνωση θεωρούμε το 
θέμα λήξαν και δεν θα προβούμε σε περεταίρω 
ανακοινώσεις ούτε σε δημόσιο διάλογο.

Εκ μέρους  όλων των Διοικητικών Συμβουλίων  

Αντώνης Τσουρδαλάκης, Πρόεδρος, Κρητικής 
Ομοσπονδίας Αυστραλίας & Νέας Ζηλανδίας 

Μαίρη Ρισσάκη, Ταμίας, Κρητική Ομοσπονδία 
Αυστραλίας & Νέας Ζηλανδίας 
 
Μιλτιάδης Σταματάκος, Πρόεδρος, Κρητικής 
Αδελφότητας Μελβούρνης & Βικτωρίας 
 
Αργυρώ Μιχελάκη, Πρόεδρος, Παγκρήτιας  
Ένωσης Μελβούρνης
 
Μανώλης Βιτετζάκης, Πρόεδρος, Κρητικής 
Αδελφότητας Σύδνεϋ & Νέας Νότιας Ουαλίας
 
Αντώνης Κατσανέβας, Πρόεδρος, Κρητικής 
Αδελφότητας Κουισλάνδης 
 
Γιώργος Μαμουνής, Πρόεδρος, Κρητικής 
Αδελφότητας Βόρειας Επικράτειας
 
Μανώλης Γερογιαννάκης, Πρόεδρος, Κρητικής 
Αδελφότητας Δυτικής Αυστραλίας
 
Παντελής Φριδάκης, Πρόεδρος, Κρητικής 
Αδελφότητας Νότιας Αυστραλίας
 
Γιάννης Φιωτάκης, Πρόεδρος, Κρητική Α 
δελφότητα Τασμάνιας 
 
Γιώργος Καθεκλάκης, Πρόεδρος, Κρητική 
Αδελφότητα Καμπέρας & Περιχώρων
 
Βασίλης Γιαννακάκης, Πρόεδρος, Κρητική 
Αδελφότητα Ουέλλινκτον, Νέας Ζηλανδίας 



36

C
R

ET
A

N
 T

IM
ES

 · 
IS

SU
E 

10
 · 

SE
P

TE
M

B
ER

 2
02

3

C
R

ET
A

N
 T

IM
ES

 · 
IS

SU
E 

10
 · 

SE
P

TE
M

B
ER

 2
02

3

37

AG.NIKOLAOS

WORLD COUNCIL OF CRETANS 
HONOREE   
Mr. Evangelos Leontakis

At each World Council of Cretans Congress every 
three years each Federation has the opportunity to 
nominate up to three members from the respective 
region to be awarded by the World Council of Cretans 
and commended for their service and commitment to 
their Federation and their respective Association on the 
condition that the person must be present to accept it. 
In Agios Nikolaos this year the Cretan Federation of 
Australia & New Zealand nominated Mr. Evangelos 
Leontakis who was a worthy recipient.  A few words 
about Evangelos Leontakis in Greek 

Biography in Greek
Ο Ευάγγελος Λεοντάκης γεννήθηκε ανήμερα της 
μεγάλης εορτής της εθνικής επετείου 25 Μαρτίου του 
1948. Γι αυτό τον λόγο πήρε και το όνομα Ευάγγελος. 
Γεννήθηκε και μεγάλωσε σε ένα μικρό ορεινό χωριό το 
Κρασί Πεδιάδος του Νομού Ηρακλείου. Εκεί τελείωσε 
το Δημοτικό σχολείο και μετά μετακόμισε στο Ηράκλειο 
όπου βρήκε δουλειά σε επιπλοποιό. Το Δεκέμβρη του 
1970 αποφάσισε να ακολουθήσει τα αδέρφια του και 
μετανάστευσε στην Μελβούρνη της Αυστραλίας. 
Στην Μελβούρνη παντρεύτηκε την Άννα από το 
Ηράκλειο και απέκτησαν τρία παιδιά, τον Γιώργο, την 
Μαρία και τον Νίκο. Από τις πρώτες μέρες της άφιξης 
του στην Αυστραλία, ο Ευάγγελος έδειξε ιδιαίτερο ζήλο 
για τα κοινά θέλοντας να συμβάλει και να προσφέρει 
για το καλό του κρητικού στοιχείου και όχι μόνο. Γίνετε 
μέλος της Κρητικής Αδελφότητας από το 1972 ενώ το 
1977 είναι από τα ιδρυτικά στελέχη της Παγκρήτιου 
Αδελφότητας. Συμμετέχει ενεργά σε αρκετά Διοικητικά 
Συμβούλια της Παγκρητίου Αδελφότητας ως Ταμίας και 
Γραμματέας ενώ το 1989 τα Μέλη της Παγκρητίου τον 
εκλέγουν Πρόεδρο έως και το 1991. 

Κατά την Προεδρία του διοργανώθηκε ο διαγωνισμός 
Μις Κρήτη Μελβούρνης με αποτέλεσμα να μαζέψουν 
οι  τέσσερες υποψήφιες κοπέλες πάνω από 120 
χιλιάδες δολάρια το 1989, αρκετά χρήματα για την 
εποχή εκείνη.   Αργότερα το 1991 συμμετέχει και στο 
Προεδρείο της Κρητικής Ομοσπονδίας Αυστραλίας & 
Νέας Ζηλανδίας στην θέση του Ταμία επι προεδρίας 
του Ιωάννη Λυγιδάκη. Έζησε μαζί με την οικογένεια 

του στην Μελβούρνη ως τον Απρίλιο του 1993. Έπειτα 
αποφάσισαν σαν οικογένεια να γυρίσουν πίσω στην 
πατρίδα. Από τότε ζούνε ευτυχισμένοι στην Κρήτη στο 
Κράσι Πεδιάδος.

Previous Awardees
For historical purposes previous awardees from Oceania 
include the following: 2010: Stylianos Koukouvitakis, 
2013: Giannis Petrakis & Fragiskos Stavrianoudakis, 2016: 
Adamantia Lantzakis, 2019: Socrates Tsourdalakis & 
Dimitris Papadimitrakis, 2023: Evangelos Leontakis.

ΕΚΑΤΌ ΧΡΌΝΙΑ ΑΠΌ ΤΗΝ 
ΥΠΟΓΡΑΦΉ ΤΗΣ ΣΥΝΘΉΚΗΣ  
ΤΗΣ ΛΩΖΆΝΗΣ
Του K. ΝΙΚΟΛΑΟΥ ΕΜΜ. ΠΑΠΑΔΑΚΗ (ΠΑΠΑΔΗ)

Στις 24 Ιουλίου 1923 η Λωζάννη είχε σημαιοστολιστεί 
και εμφάνιζε όψη εορταστική. Από το προηγούμενο 
βράδυ, όλη η πόλη είχε φωταγωγηθεί. Στην πρόσοψη 
του ξενοδοχείου «Λοζάν Παλάς», υπήρχε μια 
φωτεινή επιγραφή με τη λέξη «Ειρήνη». Στις τρεις το 
μεσημέρι, στην αίθουσα τελετών του Πανεπιστημίου, 
άρχισε η τελετή της υπογραφής της Συνθήκης.

Πρώτοι υπέγραψαν ο Ισμέτ πασάς και ο Ριζά 
Νουρ, υπουργός Υγείας και μέλος της τουρκικής 
αντιπροσωπείας. Ακολούθησαν οι επικεφαλής των 
αντιπροσωπειών της Αγγλίας, της Γαλλίας, της 
Ιταλίας και της Ιαπωνίας. Έπειτα ήρθε η σειρά του 
Βενιζέλου, ο οποίος, όπως τον περιγράφουν οι 
εφημερίδες, ήταν σοβαρός, ψύχραιμος και «κύριος 
τοῦ ἑαυτοῦ του». Υπέγραψε τη συνθήκη με μια πένα 
διακοσμημένη με πολύτιμους λίθους, δώρο Ελλήνων 
της Κωνσταντινούπολης.

α της Συνθήκης των Σεβρών, εκτίθεται σήμερα, δίπλα 
της, στο σπίτι του στη Χαλέπα. Ο φωτογραφικός 
φακός συνέλαβε τη θλιμμένη όψη του προσώπου 
του όταν βγήκε στον περίβολο του Πανεπιστημίου. 
Τα αισθήματά του τα εξομολογήθηκε στους 
δημοσιογράφους: «Πῶς νὰ σᾶς κρύψω τὴν βαθεῖαν 
μελαγχολίαν μὲ τὴν ὁποίαν ὑπέγραψα τὴν Συνθήκην 
τῆς Λωζάννης, δι’ ἧς ὁριστικῶς καταργεῖται ἡ Συνθήκη 
τῶν Σεβρῶν;». Την υπέγραψε έχοντας συναίσθηση 
ότι προσφέρει υπηρεσία στην πατρίδα του. Μην 
ξεχνάτε, τους είπε, ότι είμαστε ηττημένοι και ότι, με 
τις επικρατούσες διεθνώς συνθήκες, η επανάληψη 
του πολέμου θα οδηγούσε σε «πλήρη ὄλεθρον 
τῆς Ἑλλάδος». Εκείνες τις ώρες προείχε το «ἔργον 
τῆς ἐσωτερικῆς ἀνασυγκροτήσεως», η προκήρυξη 
ελεύθερων εκλογών για την εκλογή νέας Βουλής 
και η ομαλοποίηση του πολιτικού βίου της χώρας. 
Δυτική Θράκη, Πατριαρχείο, ουδετεροποίηση των 
νησιών, παράδοση του εμπορικού στόλου, θηριώδης 
πολεμική αποζημίωση ήταν οι βασικές διεκδικήσεις 
στην ατζέντα των Τούρκων, όταν ξεκινούσε η 
Διάσκεψη. Στις 24 Ιουλίου όλα αυτά είχαν διαγραφεί. 

Το μόνο που κέρδισε η Τουρκία ήταν η Ίμβρος και 
η Τένεδος και μια επουσιώδης διευθέτηση των 
συνόρων. 

Η Ελλάδα είχε ηττηθεί στον πόλεμο, αλλά όχι 
και στην ειρήνη. Συνολικά η συνθήκη ρύθμιζε τα 
συμφέροντα των εμπλεκόμενων μερών, από την 
Ελλάδα και την Τουρκία, μέχρι τις Μεγάλες Δυνάμεις 
της εποχής, καθώς διαμόρφωσε τη γεωγραφική 
φυσιογνωμία Ελλάδας και Τουρκίας περίπου όπως τη 
γνωρίζουμε σήμερα, αλλά και των άλλων χωρών που 
συνορεύουν με την Τουρκία. 

HISTORY
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LASITHI

ΤΑ ΚΡΗΤΙΚΆ ΓΛΈΝΤΙΑ ΤΟΥ 
ΚΑΛΟΚΑΙΡΙΟΎ
Η Μαρία Κασωτάκη, είναι Σύμβουλος Πολιτισμού & 
Αθλητισμου, του Δήμου Αγ.Νικολάου από τον Νομό 
Λασιθίου και θα μας παρουσιάζει διάφορα θέματα 
Πολιτισμού σε κάθε νέο τεύχος των Cretan Times.

Το καλοκαίρι είναι μια εποχή που ενδείκνυται για τα 
παραδοσιακά Κρητικά γλέντια, αυτό γιατί βοηθάει 
ο καιρός λόγω των καλών καιρικών συνθηκών αλλά 
και λόγω του ότι έρχονται στην Κρήτη αρκετοί νέοι 
επισκέπτες και απόδημοι για διακοπές. 

Ειδικά ο Αύγουστος είναι κατεξοχήν μήνας που σε 
πολλά χωριά της Κρήτης στήνονται πανηγύρια και 
γίνονται συναυλίες. Γιορτές κάθε λογής, ανάλογα 
με τα προϊόντα που παράγει ο κάθε τόπος, τη 
μουσική παράδοση και τους Αγίους που τιμούν και 
γιορτάζουν. 

Στήνονται τραπέζια με παραδοσιακό Κρητικό 
φαγητό όπως ψητό στον ξυλόφουρνο, κρέας 
βραστό και πιλάφι. Σε πολλά πανηγύρια 
σερβίρονται και τα παραδοσιακά εδέσματα. 

Στη γιορτή μυζηθρόπιτας οι μυζηθρόπιτες με ξινή 
μυζήθρα, στη γιορτή φτάζυμου το παραδοσιακό 
εφτάζυμο ψωμί με την ιδιαίτερη γεύση, στη 
γιορτή πατάτας νόστιμα πιάτα εμπλουτισμένα με 
πατάτες. Στη γιορτή μελιού εδέσματα με μπόλικο 
λαχταριστό μέλι, στη γιορτή ρακής το παραδοσιακό 
ρόφημα της Κρήτης δεν λείπει από κανένα τραπέζι 
και οι παρευρισκόμενοι έχουν την ευκαιρία να 
παρακολουθήσουν τη διαδικασία παρασκευής του 
και πολλά άλλα. 

Από κανένα γλέντι δεν λείπει η παραδοσιακή Κρητική 
μουσική. Με τους μουσικούς να παίζουν γεμάτοι όρεξη. 
Πολλές φορές συμμετέχουν χορευτές ντυμένοι με τις 
παραδοσιακές Κρητικές φορεσιές και χορεύουν τους 
Κρητικούς χορούς γεμάτοι καμάρι και περηφάνια. Τα 
Κρητικά γλέντια είναι μια ευκαιρία να σμίξουν οι παρέες 

και οι φίλοι, να βιώσουν οι επισκέπτες μοναδικές στιγμές 
γιατί τους δίνεται η ευκαιρία να γίνουν ένα με τους 
ντόπιους. Να γνωρίσει η νέα γενιά την παράδοση, να 
ταυτιστεί με κάθε τρόπο και να κρατήσουν ζωντανή την 
ντοπιολαλιά τους.

Τα Κρητικά παραδοσιακά γλέντια δίνουν ζωή.

THE CRETAN PIONEERS OF  
AUSTRALIA
Author & Research by Mr. Socrates Tsoudalakis Mother’s Day Celebration

The latest book authored and researched by Mr. 
Socrates Tsourdalakis titled «The Cretan Pioneers
of Australia» takes us back 200 years and brings to 
light yesterday's Cretans of Australia. It documents
the first Cretan that arrived on Australian shores back 
in 1829 and all the Cretan people that followed
in the 1800’s up until the 1950’s before the post war 
migration, hence why he has labelled them as
pioneers.
 
When Socrates came to Australia, as an immigrant in 
1965, he had the pleasure of meeting several of
them, that were still alive. He would follow them with 
admiration and often wondered how brave
they were to make the decision and set voyage to 
Australia, the unknown lands at the time. It was a
very brave decision on their part, a huge risk, that 
they were prepared to take.
 
Socrates would have never imagined that after 
commencing research he would locate Hellenes
of Cretan descent that began arriving in Australia 
from 1829 onwards, who eventually married into
the Australian Society, and to this day, still live on, 
seven generations later. They are truly labelled as
the Hellenic Pioneers.
 
The first Chapter refers to these Cretan Immigrants in 
detail, when they arrived, how they arrived, who
they married, their children, what they did for a living 
and if any had community involvement.
The second chapter refers to the descendants of 
these Pioneers, that served in the Australian Armed
Forces in all theatres of Conflict including the First 
World War, the Second World War, the Korean War,
the Vietnam War and of course descendants that are 
currently serving our Armed Forces, which are so
many, as profiled in the book.
 
The following chapters make reference to many 
Cretan descendants that served as founders in the
establishment of the Greek Orthodox Community of 
Melbourne & Vitoria back in 1897, many of whom
served on the Boards, he then continues to profile  

all our Clergy of Cretan background, that arrived
as migrants, that served and are currently active in 
our Greek Orthodox Archdiocese, in particular our
Hierarchs.
 
The Final chapter is a tribute catalogue of over 
15,000 names of Cretan descent that arrived on
Australian Shores as migrants, which has never been 
documented in the Diaspora. This chapter also
includes vital statistics for those that will show an 
interest in this field of research. Socrates believes
that he has captured at least ninety percent of the 
Cretans that arrived in the Oceania region.
 
The book has been published by the Cretan 
Federation of Australia & New Zealand and can 
be purchased by emailing admin@cretan.com.au 
or purchased via the Cretan Associations around 
Australia.

MELBOURNE
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IRAKLIO

ΜΗΤΡΟΠΟΛΊΤΗΣ ΝΈΑΣ ΖΗΛΑΝΔΊΑΣ  
κ.κ. MYRON ΚΤΙΣΤΆΚΗΣ
«Την Κρήτη την έχουμε μέσα μας»

Ο Μητροπολίτης Νέας 
Ζηλανδίας αναφέρθηκε στο 
ιεραποστολικό έργο, στις 
δράσεις της Μητρόπολης στα 
νησιά του Ειρηνικού Φίτζι, Τόγκα 
και Σαμόα και στο μήνυμα της 
Ορθοδοξίας ως τρόπος ζωής σε 
διαφορετικούς πολιτισμούς και 
κουλτούρες
Μπορεί να βρίσκεται στην άλλη 
άκρη του κόσμου, στη Νέα 
Ζηλανδία, όμως η Κρήτη ρέει στο 
αίμα του.

Ο λόγος για τον Μητροπολίτη 
Νέας Ζηλανδίας Μύρωνα 
Κτιστάκη, τον οποίο 
συναντήσαμε στη Μονή 
Αγκαράθου, στη διάρκεια 
πρόσφατου ταξιδιού του στην 
Κρήτη.

«Την Κρήτη την έχουμε μέσα μας. 
Ρέει στο αίμα μας. Όποτε έρχομαι 
στην Κρήτη γίνονται αυτόματα 
συγκρίσεις. Εντοπίζω πολλά 
θετικά σημεία στη συμπεριφορά 
και στην κοινωνική ζωή των 
ανθρώπων στη Νέα Ζηλανδία. 
Στην Κρήτη οι άνθρωποι είναι 
πιο εξωστρεφείς και έξω καρδιά» 
δήλωσε μεταξύ άλλων στην 
ΚΡΗΤΗ TV, στο neakriti.gr και στη 
«Ν.Κ.».

Ο Μητροπολίτης Νέας Ζηλανδίας 
αναφέρθηκε στο ιεραποστολικό έργο, στις δράσεις της 
Μητρόπολης στα νησιά του Ειρηνικού Φίτζι, Τόγκα και 
Σαμόα και στο μήνυμα της Ορθοδοξίας ως τρόπος ζωής 
σε διαφορετικούς πολιτισμούς και κουλτούρες. 

«Το έργο της Μητρόπολης αναπτύσσεται σε τρία επίπεδα.  
Το πρώτο επίπεδο είναι να μπορέσουμε να μεταδώσουμε 
την Ελληνικότητα και την Ορθοδοξία στα νέα παιδιά που 
νομοτελειακά χάνουν τη συνείδηση και ταυτότητα, μετά 
την τρίτη και τέταρτη γενιά. Σε αυτό το ζήτημα έχουμε 

αρκετά πράγματα να κάνουμε. 
Οι Έλληνες στη Νέα Ζηλανδία 
είναι λίγοι, καθώς αγγίζουν 
τους 5.000. Αυτή τη στιγμή 
εξελίσσεται η τέταρτη και η 
πέμπτη γενιά.  Συνεπώς θα 
πρέπει να “δουλέψουμε” με 
διαφορετικούς τρόπους απ’ ό,τι 
ξέρουμε μέχρι σήμερα.

Το δεύτερο επίπεδο είναι να 
μπορέσουμε να μεταδώσουμε 
ένα ορθόδοξο τρόπο ζωής 
στους ντόπιους της Νέας 
Ζηλανδίας, στους Μαορί 
και στους υπόλοιπους 
που αποτελούν ένα 
πολυπολιτισμικό περιβάλλον 
με περισσότερες από 120 
εθνικότητες από όλο τον 
κόσμο.
Το τρίτο επίπεδο και το πιο 
σημαντικό είναι αυτό της 
Ιεραποστολής στα τρία 
νησιωτικά συμπλέγματα στον 
Ειρηνικό Ωκεανό, δίνοντας 
μεγαλύτερη βαρύτητα στα 
νησιά Φίτζι όπου συντηρούμε 
ορφανοτροφεία, δύο ενορίες, 
Μοναστήρι κ.α..  με στόχο 
τη περαιτέρω ανάπτυξη της 
παρουσίας της Ορθοδόξου 
Εκκλησίας».
Ιδιαίτερη αναφορά έκανε στα νησιά Φίτζι, όπου 
επικρατούν δύο κόσμοι. Της χλιδής και της φτώχειας.  
Δύο όψεις του ίδιου νομίσματος που απεικονίζουν από 
τη μια την τουριστική ανάπτυξη και, από την άλλη, τις 
συνθήκες φτώχειας για τους ντόπιους στις παράγκες 
όπου την ίδια ώρα η φύση τους χαρίζει απλόχερα αυτό 
που χρειάζονται.
«Ο πλούτος που εισέρχεται μέσω του τουρισμού στα 
νησιά δεν διαχέεται στον ντόπιο πληθυσμό αλλά 
παραμένει σε επίπεδο Εταιρειών.

Ο ντόπιος πληθυσμός ζει σε συνθήκες φτώχειας και σε 
«παράγκες». Η χλωρίδα και πανίδα στην περιοχή τους 
προσφέρει εύκολη πρόσβαση σε τροφή.   Μπανάνες, 
μάνγκο, ψάρια ακόμη και αγριογούρουνα.  Η φύση τους 
δίνει απλόχερα αυτό που χρειάζονται», ανέφερε μεταξύ 
άλλων.

Ο Σεβασμιότατος μας ταξίδεψε στα ήσυχα, καταπράσινα 
και εκπληκτικά τοπία της Νέας Ζηλανδίας, μας 
περιέγραψε τους καλοσυνάτους και χαμογελαστούς 
ανθρώπους στη Νέα Ζηλανδία, οι οποίοι νιώθουν καλά 
με τα απλά πράγματα, μέσα στη φτώχεια τους.  Ακόμη 
και τα μικρά παιδιά χαμογελούν και παίζουν υπό βροχή.  
Όπως μας ανέφερε ο Μητροπολίτης, οι άνθρωποι 
εκεί είναι χαμογελαστοί , παρά τα προβλήματα που 
αντιμετωπίζουν και έχουν μια θετική στάση και διάθεση 
απέναντι στη ζωή!

Το προσεχές χρονικό διάστημα ο Μητροπολίτης Νέας 
Ζηλανδίας σχεδιάζει να έρθει ξανά στην Κρήτη, μαζί 
με παιδιά από τη Νέα Ζηλανδία, παιδιά Ελλήνων και 
Μαορί με στόχο να γνωρίσουν πτυχές της ιστορίας και 
του Πολιτισμού αλλά και τους ιστορικούς δεσμούς που 
ενώνουν το νησί μας με τη Νέα Ζηλανδία.
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MELBOURNE

BOOK LAUNCH: THE CRETAN  
PIONEERS OF AUSTRALIA FROM 1829
Author of the Book Mr. Socrates Tsoudalakis

On Sunday, June 25, the Cretan Federation of Australia and 
New Zealand organised the presentation of the historical 
book "The Cretan Pioneers of Australia" written by Mr. 
Sokratis Tsourdalakis. The event, which took place in the St. 
John’s College Sports & Art Centre was graced by the Most 
Reverend Archbishop of Australia, Mr. Makarios, who also 
made the official presentation of such a special book about 
the Cretan diaspora of Oceania.

The event was opened with a warm welcome by the Deputy 
Principal of St. Johns College Mr. Derek Sherwood as the 
host of the place that hosted such a special event, while 
the students of the College sang the National Anthems of 
Greece and Australia.

This was followed by a videotaped message from the 
General Secretary of Hellenism Abroad and Public 
Diplomacy, Mr. Ioannis Chrysoulakis from the Ministry of 
Foreign Affairs of Greece, who welcomed the attendees 
and congratulated the author of the book, Mr. Sokratis 
Tsourdalakis, for the historical document he created and 
is handing over to future generations so that to know and 
honor their deep Greek roots.

Then the President of the Cretan Federation of Australia and 
New Zealand, Mr. Antonis Tsourdalakis, took the floor, who 
welcomed all the guests and especially the descendants 
and families of the first Cretan immigrants. As he pointed 
out, it was a great honor for them to be at the presentation 
that was dedicated to their own families, to the Cretan 
pioneers who arrived from the island in the past century 
and laid the foundations for the next generations. Mr. Tony 
Tsourdalakis mentioned that this particular book is the 
second that Mr. Sokratis Tsourdalakis has written, and he is 
moved and feels great pride that his father leaves such an 
important legacy for the second time, so that the young 
Cretans do not forget their ancestors and their origins. 
Mr. Tony Tsourdalakis, among other things, expressed his 
warm thanks to Mr. Sokratis Tsourdalakis, who put all his 
knowledge and passion into writing this particular book. As 
he pointed out, the whole process was not easy, but with the 
Cretan stubbornness that he possesses and has inherited he 
managed to complete a landmark book about the Cretan 
diaspora of Oceania.

The official presentation of the book was made by His 
Eminence Archbishop of Australia Makarios. His Eminence 
spoke fervently about the remarkable work of the author, 

Mr. Sokratis Tsourdalakis. He emphasised that this particular 
book is a tireless effort to keep the candle of historical 
memory alive and to capture through its pages an important 
part of the historical past of the Greek Paroikia and especially 
the settlement of the first Cretans in the vast and immense 
Australian Continent almost two centuries ago. He also 
pointed out that through the struggles, the achievements 
and the progress of the Cretan Pioneers, the values and 
ideals of the Race were transmitted to these distant lands, 
and they preserved the language and faith by creating Greek 
Orthodox Communities and churches with a multitude of 
priests and archpriests of Cretan origin who served and are 
serving as deacons in Australia to this day. In closing, His 
Eminence expressed the warm wishes and congratulations 
of the Ecumenical Patriarch Bartholomeus to the writer 
Sokratis Tsourdalakis for his contribution to Diaspora.

In addition, the University professor of Greek and History 
of the Greek Diaspora Dr. Anastasios Tamis was the official 
speaker who referred to the qualitative character and 
outstanding career of the writer Mr. Sokratis Tsourdalakis, 
stressing that through his life he demonstrated to his 
children and the thousands of students who had the good 

fortune to have him as a Greek teacher, the 
path of giving, of contribution and civic 
participation. His teaching had a national 
apostolic character supporting his students 
to become accomplished citizens, ready to 
contribute to their tradition, society and 
cultural heritage. Dr. Tamis pointed out 
in closing his speech that " Sokratis, with 
his work, leaves as his legacy to the next 
generations the Cretan patriotic knowledge. 
This offer should be remembered, because 
the writings remain forever and offer indelible 
and eternal memory to all those who really 
sacrificed so that their children would have a 
better chance in this country".

The presentation of Cretan descendants 
who shared the story of their ancestors with 
the public was also touching, thus giving a 
special and distinct tone to the presentation 
of the book. Mr. Christos Notsis, who was 
present himself, spoke about the never 
to be forgotten grandfather of Theodoros 
Manousakis, while Mrs. Ioanna Argyri from 
Brisbane  sent a video message together with 
her ninety-six-year-old mother about her 
ever-memorable grandfather Konstantinos Chatzantonakis. 
The last speaker was, of course, the Author himself, Mr. 
Sokratis Tsourdalakis, who, clearly moved and emotionally 
charged, referred to the difficult project which began in 
2017 and was completed in 2022. He referred to the people 
who helped him locate all the Early Cretans after more than 
190 years, and most of them had changed their surnames 
completely.

The author Mr. Sokratis Tsourdalakis also mentioned, among 
other things, that the book takes a historical journey into 
the past, and specifically 200 years ago, when the first 
Cretans arrived in the hitherto unknown Australia and 
brings to light the past of the Cretan homeland on the 
fifth continent. The first chapter refers to the life of the first 
Cretans who settled in Australia from the beginning of the 
18th century. In the next chapter reference is made to their 
descendants, who served in the Australian army, in all the 
wars in which Australia took part, beginning with World 
War I and continuing to those who are serving today. This is 
followed by a chapter highlighting five Cretans who were 
among the founding members of the Melbourne Greek 
Orthodox Community, as well as a chapter on Cretan priests 
who served or currently serve the Greek Orthodox Church 
of Oceania. It is noteworthy that the book contains a name 
list of all the Cretans of Australia and New Zealand and their 
descendants in a total of about 8000 thousand names, since 
the first Cretan arrived in Australia until today. The event 
ended with the customary feast, rich in traditional Cretan 
dishes prepared by friends and relatives of the Tsourdalakis’ 
family.

The event was also honored by the presence of His Grace 
Bishop of Kerasounta Evmenios of the Archiepiscopal 
District of Northcote, the archdeacon Athinagoras 
Karakonstantakis, the Archdiocese Chancellor Rev. 
Fthr Christophoros Krikelis, many Clergy friends of the 
Author, the President of the World Council of Cretans, 
Mr. Nikos Markogiannakis, the President of the Cretan 
Brotherhood of Melbourne Mr. Miltos Stamatakos, the 
President of Pancretan Association of Melbourne Ms. Aggie 
Mihelakis, the Chairman of the Battle of Crete & Greece 
Commemorative Council of Victoria, Ms. Natasa Spanou, 
the President of the Federation of the Elderly of Victoria, Mr. 
Yannis Kostoulias, the President of the Panhellenic Union of 
Veteran Reservists in Australia, Mr. Panagiotis Dourios, the 
President of the Federation of Messianic Organizations of 
Australia, Ms. Panagiotis Andrinopoulos, the Secretary of 
the Kalamata Association "23rd March" Ms. Kaiti Karabatsou, 
the Director of the College Omiros Mr. Douvartzidis, 
former students of Mr. Sokratis Tsourdalakis as well as over 
200 attendees. The event was presented by well-known 
Academic Ms. Yiota Stavridou.

It should be noted that Mr. Sokratis Tsourdalakis has 
decided to offer the income from the sales of his book to 
the Cretan Federation of Australia and New Zealand to be 
used for various activities concerning the Cretan youth for 
whom he has great pride and respect.

Finally, the book "The Cretan pioneers of Australia" together 
with the documentary "On the other side of the world" will 
be officially presented in October at the Cultural Center of 
Hania, Crete and in November at the University of Sydney. 
For more information, please contact: president@cretan.
com.au 
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SPILI

Η ΚΡΗΤΗ ΤΙΜΗΣΕ ΤΟΝ ΣΤΙΧΟ  
ΚΑΙ ΤΗΝ ΜΑΝΤΙΝΑΔΑ
Σπήλι, Ρεθύμνου

Η μεγαλύτερη βράβευση στην σύγχρονη ιστορία του 
στίχου στην Κρήτη έγινε γεγονός. Η Κρήτη τίμησε 
την  μαντινάδα και τους στιχουργούς της Κρήτης που 
τα τελευταία 20 και πλέον χρόνια είχαν αφήσει και 
συνεχίζουν  να αφήνουν το αποτύπωμα τους  στην 
δισκογραφία και την συγγραφή βιβλίων.

Ο Δήμος Αγίου Βασίλειου και η Κρητική Ομοσπονδία 
Αυστραλίας και Νέας Ζηλανδίας διοργανώσαν μια 
μουσικοχορευτική πανδαισία προς τιμήν αξιόλογων 
Μαντιναδολόγων - στιχουργών της Κρήτης την Δευτέρα 
17 Ιουλίου 2023 στο όμορφο και καταπράσινο Σπήλι του 
Δήμου Αγίου Βασιλείου.

Τιμήθηκαν με αλφαβητική σειρά: Αεράκη Κατερίνα, 
Γαρεφαλάκης Γιώργης, Δοκιμάκης Σήφης, Θεοδωράκης 
Γιάννης, Καλλέργης Κώστας, Καράτζης Γιώργης, 
Κουτσαφτάκη Άννα, Λυκούδη Ηλιάνα, Νικηφόρου 
Πόπη, Ραπτάκης Γιώργος, Σηφάκης Γιώργος, 
Στεφανάκης Μιχάλης, Τσαμαντής Γιώργος, 
Χαιρέτης Αριστείδης και Χριστουλάκης 
Θεόφιλος.

Την βραδιά τίμησαν με την παρουσία 
τους Ο πρωτοσύγκελος της Μητροπόλεως 
Λάμπης Σιβρύτου και Σφακίων π. Αθανάσιος, 
ο πρωτοπρεσβύτερος του Οικουμενικού 
Θρόνου Π. Ευάγγελος Κοπανάκης, η 
Αντιπεριφερειάρχης Ρεθύμνου Μαίρη Λιονή, Ο 
Δήμαρχος Αγίου Βασιλείου Γιάννης Ταταράκης, 
ο Πρόεδρος της Κρητικής Ομοσπονδίας 
Αυστραλίας & Νέας Ζηλανδίας κ. Αντώνης Σ. 
Τσουρδαλάκης, ο πρόεδρος του δημοτικού 
συμβουλίου του Δήμου Αμαρίου Γαλάτιος 
Μοσχονάς, ο πρόεδρος του δημοτικού 
συμβουλίου του Δήμου Αγίου Βασιλείου 
Αντώνης Ε. Τσουρδαλάκης, οι περιφερειακοί 
σύμβουλοι Μιχάλης Σαρρής και Κώστας 
Δανδουλάκης, ο αστυνομικός διευθυντής 
Ρεθύμνου Παπαδάκης, ο εκπρόσωπος της 
Σχολής Δοκίμων Αστυφυλάκων Ρεθύμνου 
Νίκος Τζανακάκης, ο Λιμενάρχης Αγίας 
Γαλήνης Αντώνιος Σαραντουλάκης, ο 
πρώην δήμαρχος Αρκαδίου Μανόλης 
Μανωλακάκης, ο καθηγητής Ιατρικής του 
Πανεπιστημίου Κρήτης Χρήστος Λιονής, 
ενώ παρευρέθηκαν αντιδήμαρχοι, δημοτικοί 
σύμβουλοι, πρόεδροι τοπικών κοινοτήτων, 
πολιτιστικών συλλόγων.

Την εκδήλωση πλαισίωσαν μουσικά τα μέλη και 
καλλιτέχνες του Παγκρήτιου Συλλόγου Καλλιτεχνών     
Κρητικής Μουσικής και συγκεκριμένα οι:  Σήφης 
Τσουρδαλάκης, Νίκος Μανιουδάκης, Στρατής Σκαράκης   
και Βαγγέλης Βαρδάκης με τα συγκροτήματα τους.

Την βραδιά ομορφύναν με την παρουσία τους, 
χορεύοντας χορούς της Κρήτης ο Όμιλος Βρακοφόρων 
Κρήτης και ο Χορευτικός Όμιλος της Κρητικής 
Ομοσπονδίας Αυστραλίας και Νέας Ζηλανδίας τα οποία 
παιδιά καταχειροκροτήθηκαν από τον παλμό τους και την 
αγάπη που έδειξαν.

Το πρόγραμμα παρουσίασαν ο εντεταλμένος Σύμβουλος 
του Δήμου κ. Γιάννης Χαραλαμπάκης συνοδευόμενος από 
την Δημοτική Σύμβουλος κα. Γλαμπεδάκη.

ΚΑΤΕΡΙΝΑ ΑΕΡΑΚΗ

ΗΛΙΑΝΝΑ  ΛΥΚΟΥΔΗ

ΑΝΝΑ ΚΟΥΤΣΑΥΤΑΚΗ

ΠΟΠΗ ΝΙΚΗΦΟΡΟΥ

ΓΙΩΡΓΗΣ ​​ΣΗΦΑΚΗΣ

ΘΕΟΦΙΛΟΣ ΧΡΙΣΤΟΥΛΑΚΗΣ

ΓΙΩΡΓΟΣ  ΚΑΡΑΤΖΗΣ

ΓΙΑΝΝΗΣ ΘΕΟΔΩΡΑΚΗΣ

ΜΙΧΑΛΗΣ ΣΤΕΦΑΝΑΚΗΣ

ΓΙΟΡΓΟΣ  ΡΑΠΤΑΚΗΣ

ΑΡΙΣΤEΙΔΗΣ XΕΡΕΤΗΣ

ΓΕΩΡΓΙΟΣ  ΤΣΑΜΑΝΤΗΣ

ΣΗΦΗΣ ΔΟΚΙΜΑΚΗΣ

ΓΙΩΡΓΟΣ  ΓΑΡΕΦΑΛΑΚΗΣ

ΚΩΣΤΑΣ ΚΑΛΛΕΡΓΗΣ

ΦΡΟΣΩ  ΓΙΑΤΡΟΜΑΝΩΛΑΚΗ
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VALE

ΝΙΚΟΣ  ΣΚΕΥΑΚΗΣ  - 1933 - 2023
Δάσκαλος της Κρητικής Μουσικής

Γεννημένος στο Τυμπάκι Πυργιωτίσσης του Νομού 
Ηρακλείου από την ηλικία των 14 ετών έγινε λάτρης 
της Κρητικής λύρας ενός οργάνου που δεν άφησε 
ποτέ από τα χέρια του μέχρι και σήμερα. 

Έχοντας ακούσματα του τοπικού καλλιτέχνη 
Φραγκή Στυλιανάκη και του πασίγνωστου Θανάση 
Σκορδαλού τα οποία των επηρέασαν βαθύτατα, 
έγινε πολύ γρήγορα περιζήτητος σε κάθε είδους 
κοινωνική εκδήλωση παρά το νεαρό της ηλικίας του. 
Το 1969 εγκατέλειψε το χωριό του και σαν ανήσυχος 
καλλιτέχνης και άνθρωπος που ήταν, κατάφερε 
και τραγούδησε σε πολλά κέντρα της Αθήνας με 
τεράστια επιτυχία.

Το 1971 κυκλοφόρησε ο πρώτος του δίσκος με 
τίτλο "Σκληρά η Τύχη με χτυπά" που σημείωσε 
τεράστια επιτυχία. Τραγούδησε για τους Κρήτες του 
εξωτερικού σε διάφορα μέρη του κόσμου όπως ο 
Καναδάς, η Αμερική, η Αυστραλία και πολλές χώρες 
τις Ευρώπης γνωρίζοντας την αποθέωση.

Αφού επέστρεψε στην Ελλάδα δημιούργησε το 
δικό του στέκι στην Αττική το πασίγνωστο κέντρο 
"Γοργόνα" που λειτουργεί ακόμη και σήμερα υπο 
άλλη διεύθυνση. Για 15 και πλέον χρόνια ο Νίκος 
Σκευάκης στην "Γοργόνα" έδωσε τον καλύτερό του 
εαυτό διασκεδάζοντας με τον μοναδικό του τρόπο 
τους Κρήτες της Αττικής και όχι μόνο.

Η Κρητική μουσική οφείλει πολλά στον Νίκο 
Σκευάκη που συνεργάστηκε με τα μεγαλύτερα 
ονόματα της.

Ενδεικτικά να αναφέρουμε κάποιες από τις 
συνεργασίες του Νίκου Σκευάκη που δεν έιναι 
άλλες από αυτές με τον Νίκο Αλεφαντινό, τον 
Μανώλη Κακλή, τον Βασίλη Κατσαμά, τον Νίκο 
Καδιανό, τον Ανδρέα Βαρβατάκη κ.α. Οι επιτυχίες 
του Νίκου Σκευάκη πολλές και διαχρονικές.
Θα παίζονται μέχρι να υπάρχει Κρήτη και Κρητική 
Μουσική. "Απ' την ζωή μου πέρασες", "Γαρύφαλλο 
μου Κόκκινο", "Σκληρά η Τύχη με χτυπά", "Στον 
δρόμο μου τον σκοτεινό", "Διώξε τσι μάνα τσι 
γιατρούς", "Φωτιά με καίει και πονώ" είναι μερικές 
μόνο από τις δημιουργίες του σπουδαίου αυτού 
Τυμπακιανού λυράρη.

Στην Αυστραλία έφτασε το 1977 με τον 18 χρόνο 
Νίκο Αλεφαντινό προσκαλεσμένος του Συλλόγου 
Ρεθεμνιωτών Μελβούρνης « ΑΡΑΔΙ « και έκαναν 
σχεδόν τρεις μήνες γλέντια, χοροεσπερίδες, 
γάμους και βαφτίσεις.  

Ας είναι αιωνία η μνήμη του.
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CRETAN RECIPE

STAMNAGATHI –  
A CRETAN TREASURE

Cretan Stamnagathi known as Cretan Spiny Chicory 
is a wild green native to the Mediterranean region.  
Stamnagathi is dark green in color with wild serrated 
leaves that grow outward in small spirals, with the 
leaves being held together by a small root.  It can be 
found by foraging high up in the White Mountains 
(Lefka Ori) near Omalos and some sea cliffs on the 
island of Crete.  Some of us are lucky enough to 
be growing it in our own back yards right here in 
Australia. 

Stamnagathi is believed to come from the 
combination of two Greek words: Agathi, meaning 
thorn, and stamna, which is a clay vessel used to 
carry water from the well. This sweet bitter wild 
green Cretan herb has been enjoyed by Cretans for 
hundreds of years. It has a mild bitter taste and can 
be consumed raw or cooked. 

Health benefits of Stamnagathi:

This humble wild green is believed to be one of key 
reasons the Cretan’s survived hidden gems to long 
life and well-being.  During World War Two when 
the Germans had invaded Crete and took a foothold 
on the island, the Cretans went through severe 
hardship and food was scarce. Many survived these 
difficult conditions and maintained their health and 
vigor, avoiding malnutrition by eating wild greens 
including stamnagathi.  

Stamnagathi has been classified as a nutrient-dense 
Greek superfood and for good reason too.  It’s rich in 
vitamins and minerals such as vitamin C, vitamin E 
and contains high levels of omega-3 fatty acids and 
linoleic fatty acids which may help protect against 
cardiovascular disease. It’s also high in fiber and 
has significant amounts of calcium and iron.  My 
parents often make warm tea using Stamnagathi 
leaves to soothe stomach complaints and manage 
cholesterol.

CRETAN PRODUCTS

A N N A S 
P A G E

BY JOANNA 
PSARAKIS

ΣΥΣΤΑΤΙΚΑ

ΖΙΜΗ
- 2 φλιτζάνια λευκό αλεύρι
- 1 φλιτζάνι αλεύρι ολικής άλεσης
- 1 φλιτζάνι νερό (σε θερμοκρασία δωματίου)
- 5 κουταλιές της σούπας ελαιόλαδο
- 1½ κουταλιά της σούπας ξίδι από κρασί
- ¾ κουταλάκι του γλυκού χοντρό θαλασσινό αλάτι

ΓΈΜΙΣΗ
- ��2 φλιτζάνια τρυφερά φύλλα μάραθου ψιλοκομμένα στο 

μπλέντερ
- ½ φλιτζάνι φρέσκα κρεμμυδάκια, ψιλοκομμένα
- ¼ φλιτζάνι ελαιόλαδο
- Αλάτι και μαύρο πιπέρι
- ¾ φλιτζανιού ελαιόλαδο για το τηγάνισμα

ΜΕΘΟΔΟΣ

1. � Χρησιμοποιήστε μόνο τα μαλακά πράσινα φύλλα στη βάση 
των άγριων φυτών μάραθου στο εξωτερικό. Ψιλοκόψτε τα 
πολύ λεπτά με το χέρι ή στο μπλέντερ. (Μπορείτε επίσης να 
αυτοσχεδιάσετε χρησιμοποιώντας βολβούς μάραθου από το 
σούπερ μάρκετ, αλλά πρέπει να τα ψιλοκόψετε).

2. � Σοτάρετε τα κρεμμύδια σε χαμηλή φωτιά σε ελαιόλαδο 
μέχρι να μαλακώσουν και να ροδίσουν. Προσθέστε αλάτι και 
πιπέρι.

3. � Σε ένα μεγάλο μπολ, ανακατέψτε καλά τα ξηρά υλικά της 
ζύμης για να ενωθούν και προσθέστε τα υπόλοιπα υλικά, 
ανακατεύοντας μέχρι να σχηματιστεί μπάλα. Ζυμώνουμε 
μέχρι η μπάλα να γίνει λεία.

4. � Χρησιμοποιήστε μια μπάλα ζύμης σε μέγεθος πινγκ πονγκ 
που τσιμπάει από ολόκληρο το κομμάτι για κάθε πίτα. Ανοίξτε 
κάθε μπάλα σε λεπτό κύκλο σε αλευρωμένη επιφάνεια.

5. �Προσθέστε 1 στρογγυλεμένη κουταλιά της σούπας κρεμμύδι 
και μάραθο στο κέντρο κάθε κύκλου. Τσιμπήστε απαλά τις 
πλευρές του κύκλου σας, ώστε να καταλήξετε με ένα μικρό 
πακέτο.

6.  �Ανοίξτε απαλά το δέμα σε μια λεπτή τηγανίτα από γεμιστή 
ζύμη.

7.  �Ανοίξτε όλα τα γεμιστά σας πακέτα και συγκεντρώστε τα σε 
ένα ταψί. Τώρα είναι έτοιμα για να τα τηγανίσετε αμέσως.

8.  �Ζεσταίνετε το ελαιόλαδο και τηγανίζετε τα πατατάκια μέχρι να πάρουν χρώμα και από τις δύο πλευρές, στη συνέχεια τα αλείφετε  
με ελαιόλαδο και σπασμένο αλάτι.

9.  Σερβίρετε τις πίτες ζεστές όπως βγαίνουν από το τηγάνι.  

Πεντανόστιμα σερβιρισμένα με τσικουδιά !!!

ΜΑΡΑΘΟΠΊΤΕΣ

BY EVA 
GOTSIS

Όταν επισκέπτεστε την Κρήτη, ο άγριος μάραθος είναι ένα από τα πιο εύκολα 
αρωματικά φυτά που μπορείτε να αναγνωρίσετε χάρη στο άρωμα γλυκόριζας και 
τους ψηλούς πράσινους μίσχους του. Όταν επισκέπτομαι την Κρήτη ένα από τα πρώτα 
πράγματα που τρώω είναι οι μαραθόπιτες. 
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CRETE

ΑΝΑΜΝΗΣΤΙΚΆ ΓΡΑΜΜΑΤΌΣΗΜΑ 
ΓΙΑ ΤΗ ΜΆΧΗ ΤΗΣ ΚΡΉΤΗΣ
ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΣΕΙΡΑΣ: Μετά την έκδοση της σειράς 
της «Νίκης», που χαρακτηρίστηκε η «πιο ένδοξη 
σειρά των γραμματοσήμων μας», επρόκειτο να 
ακολουθήσει η έκδοση του γραμματοσήμου της 
Μάχης της Κρήτης με εκτύπωση Χαλκογραφική 
όπως και η προηγούμενη σειρά, εφόσον θα 
αποτελούσε μέρος της, με σχετική παραγγελία στο 
Λονδίνο.

Οι συναλλαγματικές δυσκολίες όμως της εποχής 
ανέβαλαν την έκδοση και μόνο με την πλήρη 
αποκατάσταση του εργοστασίου της «Ασπιώτη» 
στην Κέρκυρα, που είχε καταστραφεί κατά την 
πολεμική περίοδο από τους βομβαρδισμούς, έγινε 
δυνατή η έκδοση. Πρέπει να σημειωθεί εδώ ότι η 
«ΕΛΚΑ» αναγεννήθηκε από την τέφρα της με την 
εισαγωγή σύγχρονων μηχανημάτων και τεχνικού 
εξοπλισμού, την ανέγερση νέων κτηριακών 
εγκαταστάσεων κ.λπ. χωρίς καμιά κρατική 
ενίσχυση. Έτσι οι επόμενες εκδόσεις όλων των 
γραμματοσήμων, περιλαμβανομένων βεβαίως των 
χαλκογραφικών, εκτυπώνονται από την «Ασπιώτη- 
ΕΛΚΑ Κέρκυρας».

Η παράσταση του γραμματοσήμου είναι όπως 
είχε υποβληθεί στην επιτροπή, που ενέκρινε τα 
σχέδια των γραμματοσήμων το 1943, της εξόριστης 
Κυβερνήσεως στο Κάιρο του Εμμ. Τσουδερού (βλέπε 
και ιστορικό της σειράς της «Νίκης»), με μικρές 
τροποποιήσεις από τον χαράκτη Ιωάννη Κεφαλληνό 
(1893-1957).

ΠΑΡΑΣΤΑΣΗ: Ο χάρτης της Κρήτης πλαισιωμένος 
δεξιά από την ελληνική σημαία και την προτομή 
του Βασιλέως Γεωργίου Β΄ και αριστερά από την 
αγγλική και τις σημαίες των άλλων συμμάχων 
χωρών: Αυστραλίας και Νέας Ζηλανδίας, που είχαν 
αποστείλει μικρό εκστρατευτικό σώμα (αναβίωση 
του «ANZAC»: Australian and New Zealand Army 

Corps του A΄ Παγκοσμίου πολέμου).  1941 60 δ. 
Πίνακας λαϊκού καλλιτέχνη: Ιωάν. Ανουσάκη (1896-
1981) 1942 300 δ. Σημαίες συμμάχων χωρών που 
μετείχαν στη μάχη της Κρήτης . 1947 (1 Μαΐου)-1948 
ΑΝΑΜΝΗΣΤΙΚΗ ΕΚΔΟΣΗ «ΝΙΚΗΣ» «VICTORY» ISSUE
Έκδοση για τη νικηφόρο συμμετοχή της Ελλάδος 
κατά τον Β’ Παγκόσμιο πόλεμο (1939-1945).
Η σειρά άρχισε να ετοιμάζεται από το 1942 στο 
Λονδίνο, όπου βρισκόταν εκπροσώπηση της 
Ελληνικής Κυβερνήσεως με τις Κυβερνήσεις άλλων 
κρατών που τα εδάφη τους ευρίσκοντο υπό την 
κατοχή του Άξονος. Αποφασίστηκε όμως να μην 
εκδοθεί τότε, όπου είχε ειπωθεί από ανώτατο 
πολιτειακό παράγοντα: «Μπορεί να είμαστε 
οι φτωχότεροι όλων, αλλά είμαστε οι πλέον 
υπερήφανοι».

Οι λοιπές ωστόσο εξόριστες συμμαχικές 
Κυβερνήσεις εξέδιδαν αλλεπάλληλες σειρές 
γραμματοσήμων των χωρών τους στο Λονδίνο 
για προσπορισμό εσόδων από τους συλλέκτες. 
Οι προσπάθειες όμως συνεχίστηκαν στο Κάιρο 
με εισήγηση του πλοιάρχου Ν. Τομπάζη, γνωστού 
φιλοτελιστή, προς την εξόριστη Ελληνική 
Κυβέρνηση του Εμμ. Τσουδερού, μέσω του 
Υπουργού των Ναυτικών Σοφ. Βενιζέλου και του 
αντιπροέδρου της Κυβερνήσεως Γ. Ρούσσου 
(15-7-1943). Η πρόταση ήταν να κυκλοφορήσει 
η σειρά μεταξύ των πλοίων του Στόλου και 
των Ενόπλων Δυνάμεων, όπως έγινε από τους 
ελεύθερους Πολωνούς ή από τις πρώτες ημέρες της 
απελευθερώσεως της Ελλάδος.

Με το ιστορικό αυτό η σειρά πήρε και την ονομασία 
σαν «σειρά του Καΐρου».
Οι γενικές εισηγήσεις έγιναν δεκτές, για διαφόρους 
όμως λόγους καθυστέρησε η έκδοσή της. Είχαν 
προταθεί διάφορα σχέδια και ο αριθμός των 
γραμματοσήμων της σειράς να φθάσει τα 16, 

ακόμη να περιλαμβάνεται και Αεροπορική έκδοση 
(με θέματα: Σήμα Αεροπορίας, βομβαρδισμός 
Δυρραχίου από ελληνικά αεροπλάνα, καταστροφή 
Χανίων, καταστροφή Μεσοβούνιου, ελληνικά 
«Χαρικαίην», Έλληνας αλεξιπτωτιστής, η Δόξα, η 
Νίκη, η Ελευθερία που φωτίζει τον Κόσμο). Είχαν 
προταθεί επίσης και άλλα θέματα, εκτός των 
γνωστών που περιέλαβε η σειρά (όπως: η Μάχη 
της Μακεδονίας, οι Εύζωνοι -έργο του Scott-, η 
ανατίναξη της Γέφυρας του Γοργοποτάμου, το 
αντιτορπιλικό «Βασίλισσα Όλγα», το υποβρύχιο 
«Κατσώνης», ο Ιερός Λόχος, η Πείνα κ.λπ.).
Τέλος, για το σχέδιο της «Μάχης της Κρήτης» 
είχε προταθεί ο Νεοζηλανδός ζωγράφος του 
Εκστρατευτικού Σώματος Me Intyre που επέζησε 
και απεικόνισε τη Μάχη της Κρήτης.
50 δ. (Πράσινο) «Νηοπομπή εν πλω» 100 δ. 
(Θαλασσί) Τορπιλισμός καταδρομικού «Έλλη» (15-
8-1940) 250 δ. (Κίτρινο- πράσινο) Οι Ελληνίδες στην 
Πίνδο 500 δ. (Καφεκόκκινο) Ελληνικός στρατός στην 
Αλβανία 600 δ. (Καφέ- καφέ βαθύ) Νίκη Ταξιαρχλιας 
στο Ρίμινι (22-9- 1948) 1000 δ. (Βιολέ) «Αίεν 
Υψιπετειν» 1000 δ. (Μπλε- πράσινο) (15-9-1948) Η 
Μάχη της Κρήτης 2000 δ. (Θαλασσί) Ρυμούλκηση 
εχθρικού υποβρυχίου 5000 δ. (Καρμινόχρωμο) 
Ηρώο του Ελ Αλαμέιν

Η σειρά είχε 
χαρακτηρισθεί σαν 
η «πιο ένδοξη σειρά 
των γραμματοσήμων 
μας». Το 250 δ. 
εκυκλοφόρησε 
στις 28-10-1946, 6η 
επέτειο του ιστορικού 
«ΟΧΙ».
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MELBOURNE

NATIONAL RESEARCH FOUNDATION  
“ELEFTHERIOS VENIZELOS”  
Australian Branch launched in Melbourne

With full support from the Ministry of Foreign Affairs of 
Greece and the Holy Archdiocese of Australia, a branch of 
the National Foundation for Research and Studies ‘Eleftherios 
K. Venizelos’ was launched in Melbourne last Thursday at the 
Lyceum Hall, Alphington Grammar School.
The foundation headquarters are in Chania and it has 
been the desire and goal of the National Foundation and 
its General Director, historian, author, and lawyer Nikolaos 
Papadakis-Papadis, to operate a branch in Australia, 
specifically in the Oceania region, with Melbourne as its 
base. The aim is to preserve and promote the historical 
memory and contribution of the national leader Eleftherios 
Venizelos.

The establishment of the branch is has the support of local 
organisations – the Cretan Federation of Australia and New 
Zealand, Greek Community of Melbourne and Victoria, Greek 
Community of Western Australia, Australian Institute of 
Macedonian Studies, Australian Institute of Greek Studies, 
Greek-Australian Chamber of Commerce and Industry, 
Cretan Fraternity of Melbourne, Australian Federation of 
Pontian Associations, Cretan Fraternity of New South Wales, 
and Pancretan Association of Melbourne.
Over a hundred Greek leaders, representatives of 
organisations, historians and writers gathered at the Lyceum 
hall. Visual and audio messages from Greece were delivered 
by the Secretary-General of the Hellenic Diaspora, Professor 

Ioannis Chrysoulakis, on behalf of the Greek Government 
and the Ministry of Foreign Affairs, as well as the General 
Director of the National Foundation for Research, Mr 
Papadakis.The committee members. Photo: Michael Porfyris/
Supplied.

The event was attended by the Archbishop of Australia 
Makarios, who sent his greetings through Bishop of 
Kerasountos, Evmenios, and the Consul General of Greece 
in Northern Territory, Ioannis Aniktomatis, AO. The Consul of 
Greece in New Zealand, George Neonakis, also participated, 
including the President of the Cretan Brotherhood of New 
South Wales, Emmanouil Vitenzakis, representing Sydney.
It is worth noting that the expenses for the reception of 
the evening were undertaken by Christina Kotsifaki-Sarri 
and her husband, who also hosted a dinner afterwards for 
the guests from other States. The technical responsibility 
and organisation were handled by Georgios Lioukas and 
Nikolaos Papakonstantinou, close collaborators of the 
Australian Institute of Macedonian Studies. The event was 
videographed by Platon Denezakis.
The founding assembly, was opened by educator, Natasa 
Spanou and the Director of Alphington Grammar Vivian 
Nikou, was invited to welcome the founding members of 
the branch, she acknowledged the First Peoples and then 
pioneering Greek immigrants. Dr Nikou said that Alphington 
Grammar stands in solidarity with all the struggles of the 

diaspora to preserve the ethno-
linguistic identity of Hellenism 
and welcomed the new 
nationwide cultural entity.

Mrs Spanou then invited Bishop 
Evmenios, the Most Reverend 
Bishop of Kerasountos, to 
speak who emphasised the 
significance of this new cultural 
project as a spiritual bridge 
between Hellenism in mainland 
Greece and the Greek diaspora. 
He highlighted the importance 
of the branch in promoting 
historical memory and Greek 
language proficiency, stating that “without learning 
and using the Greek language, Orthodoxy cannot be 
preserved.” The Bishop called on the Greek community to 
be “vigilant and engage in continuous efforts to preserve 
our linguistic and religious identity.” He expressed gratitude 
to all those involved in transplanting the activities of the 
National Research Foundation from Chania to Melbourne. 
It is worth noting that Bishop Evmenios was the first to 
sign the Founding Assembly as a member of the Oceania 
Annex.
The audience and the esteemed guests. Photo: Michael 
Porfyris/Supplied.

Ioannis Aniktomatis, the Consul General of Greece in 
Northern Australia and former Governor of the region 
took to the stage next. He thanked the organisers for the 
honour of including him among the founding members of 
the Annex and highlighted the Annex’s role in promoting 
Greece and Hellenism in Oceania and Australia. He 
called on the Greek community to support this cultural 
initiative, stating, “I enlist to ally with this effort and offer 
myself without limitations, both ideological and personal, 
wherever and however I can.”

Next, a video message from Mr Chrysoulakis was projected 
on the screen. He greeted the attendees and stressed the 
significance of establishing the chapter. He acknowledged 
the research and academic work undertaken by those who 
were called to serve on its Administrative Council.

The message of Mr Papadakis-Papadi, the Director-General 
of the National Foundation for Research and Studies 
‘Eleftherios K. Venizelos’ from Chania followed.
The distinguished author and historian appeared on 
the screen, greeting the members before he provided a 
historical background on the establishment of the National 
Foundation in 2000 to preserve historical memory and 
educate about the work and contribution of the “Ethnarch 
Venizelos”.

In addition, Tony Tsourdalakis, President of the Cretan 
Federation of Australia and New Zealand presented the 
story behind the founding of the Chania organisation 
on March 26, 2000, and highlighted that “The Oceania 
Branch, the first branch of this level to be established on 
the third continent, which will closely collaborate with 
the National Foundation ‘Eleftherios Venizelos’ in Greece, 
will focus on research and studies on topics related to the 
great national leader Venizelos and his era, as they are 
presented in Australian literature, archives of Australia 
and Britain, Greek-language newspapers circulating in 
Sydney, Brisbane, and Melbourne at that time. It will 
emphasize issues of broader and deeper awareness and 
raise awareness among second and third-generation Greek 
Australians, history students, Greek language educators, 
students, and all those who wish to learn about the history 
of modern Greece.”

“Through the Branch of the Foundation, the national vision 
of the most visionary and communicative Greek politician 
and patriot of the 20th century will be promoted at a Pan-
Australian level, and the relations between Greece and 
Australia will be strengthened, so that it becomes a shield  
of modern Greece in contemporary challenges. 
Additionally, the Foundation is intended to support the 
academic and educational sector. It will be able to convene 
conferences, invite international personalities, organize 
student competitions, publish works, cultivate Greek-
language literature, and encourage research and studies,” 
added Mr Tsourdalakis.

The last speaker was the President of the Australian 
Institute of Macedonian Studies, Professor Anastasios 
M. Tamis, who praised the contribution of Eleftherios 
Venizelos during the most turbulent period of Hellenism, 
from the establishment of the modern Greek state. He 
referred to the “narcissism and recklessness of the Greeks”, 
as well as their “self-destructive passion”, and called on the 
attendees to evaluate the difficult phases of Greek history, 
particularly the paradox of the civil rupture with tolerance 
and magnanimity.
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NEW PATRON SAINT OF THE CRETAN 
ASSOCIATION OF NEW SOUTH WALES
Saint Titus of Crete

With the blessings of His Eminence Evgenios II of 
Crete and the blessings of His Eminence Archbishop 
Makarios of Australia, the Cretan Association of 
Sydney hosted all the Cretans and the wider Greek 
community to the inaugural Feast Day Celebration 
of Saint Titus of Crete.  

His Eminence, Archbishop Evgenios II of Crete has 
gifted the Cretan Federation of Australia & New 
Zealand an icon of Saint Titus of Crete in the hope 
that he becomes a Patron Saint of one of the Cretan 
organisations in Australia. The President & National 
Executive of the Federation decided to gift the 
icon to the Cretan Association of Sydney with the 
blessings of His Eminence Archbishop Makarios of 
Australia. Other Patron Saints will also follow for 
other Cretan Organisations of Australia.

The Cretan Association of New South Wales hosted 
all the members of the Cretan Association of Sydney 
and the wider Greek community  to the inaugural 
feast day celebration of Saint Titus on Sunday 27 
August 2023 at the Cathedral of the Annunciation 
of the Theotokos, 242 Cleveland Street, Surry Hills.  
The icon of Saint Titus was displayed at the church 
service on Sunday and will also be permanently 
placed in the Cathedral for all parishioners to 
venerate. 

We thank His Eminence Archbishop Evgenios 
and the Cretan Federation of Australia and New 
Zealand for this gift and high honour bestowed 
to us Cretans in Sydney and look forward to 
commemorating St Titus every year.

SYDNEY

It is with great sadness 
that we inform the Greek 
Australian Community of 
the passing of our ANZAC 
Crete veteran here in 
Melbourne Mr Charlie 
Parrott at the age of 104.

Charlie was born in 
Albury, New South Wales 
in 1919 and enlisted in 
1939 through the Militia 
and eventually serving in 
the 2nd / 8th Australian 
Infantry Battalion.

Due to his experience in 
his father’s bakery,
Charles was at first sent to 
work in the army kitchen, 
but was later transferred to transports.

He sailed and was deployed to Greece.  He fought at Vevi 
Pass before his battalion received orders to move to other 
defensive positions. He was evacuated through Kalamata on 
the ship Costa Rica and eventually reaching Crete aboard a 
British destroyer that rescued him just before the Costa Rica 
sank.

Charlie was a veteran of the Greece and Crete campaigns 
in 1941 having served his country with esteem pride and 
dignity. He was captured in Crete as a prisoner of war.

Charlie was honored by the Hellenic Defence Forces in May 2022 for his service as an Allied soldier and was 
also chosen amongst his peers to return to Crete in 2001 to commemorate the 60th Anniversary of the Battle 
of Crete. In 1997 he also had the esteem honor of greeting Prince Charles.

The President Mr. Tony Tsourdalakis and the National Executive of the Cretan Federation  of Australia & New 
Zealand express it's sincere condolences to the family. We are indebted to Charlie for his service and sacrifice 
in our parents homeland and will always hold a special place in our heart.

We will forever remember him

Charlie Parrott at 104 

THE PASSING OF ANZAC  
CRETE VETERAN 

MELBOURNEVALE



56

C
R

ET
A

N
 T

IM
ES

 · 
IS

SU
E 

10
 · 

SE
P

TE
M

B
ER

 2
02

3

C
R

ET
A

N
 T

IM
ES

 · 
IS

SU
E 

10
 · 

SE
P

TE
M

B
ER

 2
02

3

57

YOUTH

DANCES OF CRETE
Cretan Folklore

GLYKOMILITSA 
Glykomilitsa is a dance that belongs to the district of Kissamos Chania. It is danced by men and women in a circle. The 
musical measure of the dance is 2/4, the steps are 12 and the dancers grip at the palms, standing at shoulder height. The 
dance takes its name from the rizitiko song "Το μήλο όσο κρέμεται εις στην γλυκομίλητσα", with which it shares the same 
melody. The revival of the dance, which is extremely recent, is the result of the research effort of the cultural scientist 
Thrasybulos Tsouhlarakis.

ΓΛΥΚΟΜΗΛΙΤΣΑ
Είναι και αυτός χορός της επαρχίας Κισσάμου Χανίων. Ανήκει στην κατηγορία των συρτών χορών. Χορεύεται από άνδρες 
και γυναίκες σε κύκλο. Το μουσικό μέτρο του χορού είναι 2/4, τα βήματά του 12 και η λαβή από τις παλάμες στο ύψος 
των ώμων. Ο χορός παίρνει το όνομά του από το ριζίτικο τραγούδι «Το μήλον όσο κρέμεται εις τη γλυκομηλίτσα», με το 
οποίο μοιράζεται και την ίδια μελωδία. Η αναβίωση του χορού, η οποία είναι εξαιρετικά πρόσφατη, είναι αποτέλεσμα της 
ερευνητικής προσπάθειας του πολιτισμολόγου Θρασύβουλου Τσουχλαράκη

BY STEPHANIE 
HOUDALAKIS

The Cretan Federation of Australia feels its imperative that we promote 
our culture through our dances. Ms. Stephanie Houdalakis who is a 
third generation of Cretan descent and a Dance Teacher at the Cretan 
Brotherhood will profile different dances in each issue of « Cretan Times ».

CRETAN RECIPE
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CULTURE

Ο Συρτός Κρήτης, το 
Καρναβάλι Μεσότοπου 
Λέσβου, το Μοιρολόι της 
Παναγίας στην Κοπάνη 
Δωδώνης και το Πανηγύρι 
του Αγίου Πέτρου στα 
Σπάτα είναι μεταξύ των 
νέων εγγραφών στο 
Εθνικό Ευρετήριο Άυλης 
Πολιτιστικής Κληρονομιάς

Συγκεκριμένα, το υπουργείο 
Πολιτισμού ανακοίνωσε 
την εγγραφή δέκα (10) 
νέων στοιχείων στο 
Εθνικό Ευρετήριο Άυλης 
Πολιτιστικής Κληρονομιάς. Η 
διαδικασία εμπλουτισμού του 
Εθνικού Ευρετηρίου Άυλης 
Πολιτιστικής Κληρονομιάς 
της Ελλάδας είναι ετήσια 
και ξεκινάει τον Ιανουάριο, 
με τη δημόσια πρόσκληση 
που απευθύνει η Διεύθυνση 
Νεώτερης Πολιτιστικής 
Κληρονομιάς, σύμφωνα 
με τις προβλεπόμενες 
διαδικασίες και συγκεκριμένα 
χρονοδιαγράμματα.

Η υπουργός Πολιτισμού 
Λίνα Μενδώνη, μετά την 
αποδοχή της εισήγησης 
της Επιστημονικής Επιτροπής για την εγγραφή 
των δέκα νέων στοιχείων στο Εθνικό Ευρετήριο, 
δήλωσε: «Το ΥΠΠΟ εφαρμόζοντας από το 2006, 
τη Σύμβαση της UNESCO 2003, για τη Διαφύλαξη 
της Άυλης Πολιτιστικής Κληρονομιάς, προσθέτει 
σήμερα δέκα νέες εγγραφές στον, ήδη, πλούσιο 
κατάλογο του Εθνικού Ευρετηρίου Άυλης 
Πολιτιστικής Κληρονομιάς, επιβεβαιώνοντας τον 
πλούτο, την πολυμορφία, τις πολλαπλές επιρροές 
και την ενσωμάτωση στέρεων παραδόσεων, για 
τις οποίες είναι περήφανες οι τοπικές κοινωνίες. 

Ο λαϊκός πολιτισμός μας, οι τελετές, οι γιορτές, 
οι παραδοσιακές τέχνες μεταφέρονται από γενιά 
σε γενιά, παραδίδοντας στους νεότερους ένα 
βαθύ πολιτιστικό απόθεμα, που το διαμόρφωσαν 
ο μόχθος των ανθρώπων, η συνύπαρξη, η 
αλληλεγγύη, η ανάγκη της ταυτότητας. Ένας 
πλούτος διαφορετικός από περιοχή σε περιοχή, 
αποτέλεσμα συλλογικής δραστηριότητας, του 
μέτρου και της αισθητικής, που φτάνει ζωντανός 
στις μέρες μας, από τα βάθη του χρόνου και 
οφείλουμε να τον αναδείξουμε, πιστοί στις αρχές 

ΣΥΡΤΌΣ ΚΑΙ ΜΑΛΕΒΙΖΙΏΤΗΣ ΣΤΟΝ 
ΚΑΤΆΛΟΓΟ ΆΥΛΗΣ ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΉΣ 
ΚΛΗΡΟΝΟΜΙΆΣ

της βιώσιμης ανάπτυξης. Ευχαριστώ την αρμόδια 
Διεύθυνση Νεώτερης Πολιτιστικής Κληρονομιάς του 
Υπουργείου, καθώς και την Εθνική Επιστημονική 
Επιτροπή για την αφοσίωσή τους στην διάσωση και 
ανάδειξη του άυλου πολιτιστικού μας αποθέματος, 
με την Εφαρμογή της Σύμβασης της UNESCO».

Όπως ενημερώνει η ανακοίνωση του ΥΠΠΟ, η 
Ελλάδα ως κράτος-μέλος εμπλουτίζει συστηματικά 
το Εθνικό Ευρετήριο Άυλης Πολιτιστικής 
Κληρονομιάς, εφαρμόζοντας τη διαδικασία 
εμπλουτισμού του Ευρετηρίου, το οποίο και 
αποτελεί σημαντική προτεραιότητα του Υπουργείου 
Πολιτισμού. Ο λόγος δίνεται στις ίδιες τις κοινότητες, 
φορέων άυλης πολιτιστικής κληρονομιάς, 
προκειμένου να τεκμηριώσουν και να αναδείξουν 
τα στοιχεία που οι ίδιες θεωρούν μέρος της 
συλλογικής τους ταυτότητας. Επιπλέον, η διαδικασία 
εγγραφής στο Εθνικό Ευρετήριο Άυλης Πολιτιστικής 
Κληρονομιάς παρέχει ένα πλαίσιο συνεργασίας των 
κοινοτήτων με τη διοίκηση και την επιστημονική 
κοινότητα, για την εκπόνηση σχεδίων και την 
εφαρμογή πολιτικών που στοχεύουν στη διαφύλαξη 
των στοιχείων και τη μετάδοσή τους στις νεότερες 
γενιές.

Τα δέκα νέα στοιχεία μελετήθηκαν συστηματικά 
από τη Διεύθυνση Νεότερης Πολιτιστικής 
Κληρονομιάς, την Εθνική Επιστημονική Επιτροπή 
για την Εφαρμογή στην Ελλάδα της Σύμβασης για 
τη Διαφύλαξη της Άυλης Πολιτιστικής Κληρονομιάς 
(UNESCO, 2003) και τις ίδιες τις κοινότητες φορέων. 
Η Εθνική Επιστημονική Επιτροπή γνωμοδότησε επί 
των προτάσεων στη συνεδρίαση της 7ης Απριλίου 
2023. Η εισήγησή τους έγινε αποδεκτή, στο σύνολό 
της, από την Υπουργό Πολιτισμού.

Τα στοιχεία που εγγράφονται στο Εθνικό Ευρετήριο 
Άυλης Πολιτιστικής Κληρονομιάς είναι τα εξής, 
σύμφωνα με πληροφορίες του ΥΠΠΟ:

1. Συρτός Κρήτης Ο συρτός Κρήτης είναι κυκλικός 
χορός, βασισμένος σε οργανικές μελωδίες με βιολί ή 
λύρα και λαούτο, πάνω στις οποίες τραγουδιούνται 
δίστιχα (μαντινάδες). Χορεύεται, κυρίως, από 
άνδρες. Τοπική παράδοση και έρευνα συμφωνούν 

ότι εντοπίζεται στη Δυτική Κρήτη (Κίσσαμος), 
ενισχύοντας τον μύθο που τοποθετεί τις απαρχές 
του συρτού στον 18ο αιώνα, ως δημιούργημα 
ντόπιου μουσικού. Κατά τον Μεσοπόλεμο 
εξαπλώθηκε σε όλη την Κρήτη. Αργότερα, μέσω 
της μετακίνησης Κρητών οργανοπαικτών και 
της διάδοσης της δισκογραφίας, εντάχθηκε στο 
ρεπερτόριο των χορευτικών συλλόγων όλης της 
Ελλάδας και της διασποράς. Η μελωδία του συρτού 
αναγνωρίστηκε διεθνώς, καθώς συνδέθηκε με 
το παγκόσμιας εμβέλειας «συρτάκι» της ταινίας 
«Αλέξης Ζορμπάς». Ο συγκεκριμένος χορός είναι 
συνυφασμένος με τη μουσικοχορευτική παράδοση 
και εν γένει την πολιτιστική κληρονομιά της Κρήτης 
και ιδιαίτερα της Δυτικής Κρήτης και της περιοχής 
Κίσσαμου.

2. Μαλεβιζιώτης  Ο Μαλεβιζιώτης είναι χορός της 
Κρήτης, κυκλικός και ζωηρός. Χορεύεται από άντρες 
και γυναίκες με πιασμένες παλάμες, σε ρυθμό 2/4, 
με συνοδεία λύρας ή βιολιού, λαγούτου, μαντολίνου 
ή ασκομαντούρας. Πρόκειται για έναν χορό μεγάλης 
δυναμικής και έντασης, ζωηρό και εντυπωσιακό, 
που επιτρέπει στους χορευτές, κυρίως στον 
πρωτοχορευτή, να αυτοσχεδιάσει και να επιδείξει τη 
δεξιοτεχνία του.

Είναι συνδεδεμένος με τη μουσικοχορευτική 
παράδοση, την πολιτιστική ταυτότητα και όλες τις 
εκφάνσεις της κοινωνικής ζωής των Κρητών και 
ειδικότερα των Μαλεβιζιωτών, επειδή στην επαρχία 
Μαλεβιζίου, του νομού Ηρακλείου, έλαβε την τελική 
του μορφή. Σήμερα, χορεύεται σε όλη την Ελλάδα 
και στον απόδημο ελληνισμό, καθώς έχει διαδοθεί 
ευρέως μέσω της εκμάθησης των κρητικών χορών, 
κυρίως στο πλαίσιο των χορευτικών συλλόγων.
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VALE

Η ΚΡΗΤΙΚΉ ΟΜΟΓΈΝΕΙΑ  
ΘΡΗΝΕΊ ΤΟΝ ΧΑΜΌ ΤΟΥ  
ΠΆΤΕΡ ΓΕΏΡΓΙΟΥ ΚΑΝΈΛΛΗ
Η Κρητική ομογένεια ενημερώθηκε με μεγάλη θλίψη τον 
θάνατο του π. Γεώργιου Κανέλλη, που έφυγε από την ζωή 
για το αιώνιο ταξίδι, το Σάββατο, 1η Ιουλίου σε ηλικία 47 
ετών.

Ο π. Γεώργιος Κανέλλης γεννήθηκε στις 14 Μαρτίου 1976 
στο Ντάργουιν, αλλά μεγάλωσε στο Σίδνεϋ. Οι γονείς 
του και οι δύο είχαν μεταναστεύσει από την Κρήτη και, 
συγκεκριμένα, η καταγωγή τους ήταν από τα Σφακιά και 
τον Αποκόρωνα.

Μεγάλωσε μέσα σε ένα ελληνικό περιβάλλον κοντά στην 
Εκκλησία αφού και ο θείος του είχε ακολουθήσει την 
ιεροσύνη. Ως παιδί πρώτης γενιάς μεταναστών, όπως είχε 
τονίσει στο παρελθόν, η επιρροή που δεχόταν από το 
Κρητικό στοιχείο ήταν πολύ ζωντανή στην καθημερινή 
του ζωή. Μεγάλωσε έχοντας δύο πατρίδες και κατάφερε 
να υιοθετήσει στοιχεία τόσο από την Ελλάδα όσο και 
από την Αυστραλία. Αποδέχτηκε από μικρή ηλικία τον 
πολυπολιτισμό, κάνοντας παρέα με παιδιά από διάφορες 
εθνικότητες χωρίς δισταγμούς και προκαταλήψεις. 
Αργότερα αυτό τον βοήθησε πολύ στην ζωή του όταν 
αποφάσισε να υπηρετήσει την Εκκλησία της Νέας 
Ζηλανδίας.

Σπούδασε Οικονομικά και ασχολήθηκε στον τομέα 
αυτόν δημιουργώντας την δική του ασφαλιστική εταιρία. 
Η είσοδός του στην ιεροσύνη μοιάζει περισσότερο με 
εκείνη των παλιών ιερέων και όχι με το καθιερωμένο 
σύγχρονο μονοπάτι. Το 2016 αποφασίζει να αγοράσει 
ένα αγρόκτημα ώστε να ημισυνταξιοδοτηθεί και να 
επικεντρωθεί στην ανατροφή των τριών παιδιών του, της 
Ευαγγελίας, της Σοφίας και του Μανώλη. Τότε έχει την 
ευλογία να συναντήσει στην ζωή του τον Σεβασμιώτατο 
Αρχιεπίσκοπο Νέας Ζηλανδίας, Αμφιλόχιο. Η συνάντηση 
αυτή έμελλε να αλλάξει την ζωή του για πάντα και να τον 
φέρει μέσα στο ευλογημένο μονοπάτι της ιεροσύνης, 
να γίνει ο σεβαστός ιερέας που γνώρισε η ομογένεια 
της Νέας Ζηλανδίας και που τόσο πολύ θαύμασε για το 
ενάρετο έργο του.
Μέσα, στην κυριολεξία, σε μια εβδομάδα ταξιδεύει στη 
Σαμόα σε μια Ιεραποστολή ώστε να συνεχίσει το έργο 
της ίδρυσης της Ορθόδοξης Εκκλησίας εκεί, που είχε ήδη 
ξεκινήσει ο μακαριστός Μητροπολίτης.
Στις 13 Μαΐου 2017 χειροτονείται, από τον Σεβασμιώτατο 
Αρχιεπίσκοπο Αμφιλόχιο στο Wellington της Νέας 

Ζηλανδίας και ξεκινάει το λαμπρό του έργο ως ένας 
εργατικός, δραστήριος και διορατικός ιερέας. Στην 
αρχή διορίζεται ιερέας στον Ιερό Ναό Αγίας Τριάδας 
στο Auckland και εν συνεχεία στον Ιερό Ναό του 
Ευαγγελισμού της Θεοτόκου στο Wellington. Η δράση 
του όμως δεν περιορίζεται μόνο στα καθήκοντά του ως 
ιερέας.
Με την αγάπη που τον διακατέχει για τα νέα παιδιά αρχίζει 
να εδραιώνει την νεολαία και να την φέρνει στο δρόμο 
της Εκκλησίας. Ανοίγει Κατηχητικά Σχολεία όπου και 
κηρύττει τον λόγο του Θεού μέσα από την καρδιά του. 
Παράλληλα, διδάσκει την ελληνική γλώσσα ώστε οι νέοι 
και νέες ελληνικής καταγωγής να έρθουν κοντά στις ρίζες 
τους ενώ οι ξένοι να γνωρίσουν την γλώσσα που γέννησε 
διαχρονικές αξίες. Σύντομα αναλαμβάνει συντονιστής της 
Ελληνορθόδοξης Νεολαίας της Νέας Ζηλανδίας και οι νέοι 
πλέον οργανώνονται.

Ακολουθεί ο ρόλος τους ως συντονιστής της σχολής 
Βυζαντινής Εκκλησιαστικής Μουσικής Νέας Ζηλανδίας 

ενώ αναλαμβάνει και Γραμματέας της Ιεράς Μητρόπολης 
Νέας Ζηλανδίας όπου και ανακαινίζει τους χώρους της 
Μητροπόλεως.

Το Ορθόδοξο Ιεραποστολικό του έργο από όπου ξεκίνησε 
την πορεία του στον εκκλησιαστικό χώρο το συνεχίζει 
προσφέροντας τις υπηρεσίες του στα νησιά Σαμόας, 
Φίτζι και Τόνγκα όπου και αναλαμβάνει Αρχιερατικός 
Επίτροπος της Ιεραποστολικής Διακονίας. Μέσα στα 
λίγα χρόνια της ιεροσύνης του και μέσα από το αξιόλογο 
έργο του που παίρνει επάξια τον τιμητικό τίτλο του 
Πρωτοπρεσβύτερου του Οικουμενικού Θρόνου.

Ο π. Γεώργιος Κανέλλης πέρα από την εκκλησιαστική 
του πορεία ασχολήθηκε ενεργά και με τα παροικιακά 
δρώμενα συμμετέχοντας ενεργά στα κοινά της Κρητικής 
ομογένειας ως γνήσιος Κρητικός και με την αγάπη 
που τον διακατείχε για την γενέτειρα των γονιών του. 
Όπως είχε αναφέρει σε πρόσφατη συνέντευξή σου στο 
περιοδικό της Κρητικής Ομοσπονδίας Αυστραλίας και 
Νέας Ζηλανδίας «Cretan Times» το κρητικό στοιχείο 
ήταν μέρος της ταυτότητάς του, ήταν μέρος της 
προσωπικότητάς του. Στόχος του δεν ήταν να προωθούσε 
την Κρητική παράδοση μόνο στα παιδιά του αλλά ήθελε 
να μεταλαμπαδεύσει τον Κρητικό πολιτισμό στη νεολαία 
της ευρύτερης κοινωνίας του Wellington.

Με την ευλογία του Σεβασμιωτάτου, επίσης Κρητικής 
καταγωγής Μητροπολίτη Νέας Ζηλανδίας Μύρωνα, ο 
π. Γεώργιος συνεργάστηκε με την κυβέρνηση τόσο σε 
τοπικό όσο και σε ομοσπονδιακό επίπεδο καθώς και με 
πολλά άτομα που είχαν κάποια εμπειρία με την Κρήτη στη 
ζωή τους, συμπεριλαμβανομένων πολλών οικογενειών 
που μέλη τους συμμετείχαν στην Μάχη της Κρήτης, όπως 
το 28ο Τάγμα Μαορί.

Η επιθυμία του να στηρίξει την Κρητική πατριά στη 
Νέα Ζηλανδία τον έφερε να συνεργαστεί στενά με τον 
Πρόεδρο της Κρητικής Ομοσπονδίας Αυστραλίας & Νέας 
Ζηλανδίας κ. Αντώνη Τσουρδαλάκη, και μαζί  εδραίωσαν 
την επαναλειτουργία του Κρητικού Συλλόγου της Νέας 
Ζηλανδίας το 2021 όπου και αναλαμβάνει τον ρόλο 
του Αντιπροέδρου.  Δραστήριο μέλος του Διοικητικού 

Συμβουλίου, αναλαμβάνει την χοροδιδασκαλία όπου 
νέοι και νέες Κρητικής και μη καταγωγής διδάσκονται 
Κρητικούς παραδοσιακούς χορούς.  Αποτέλεσμα της 
σκληρής δουλειά στο τομέα αυτό του π. Γεώργιου 
είναι τον Φεβρουάριο του 2023 να φιλοξενηθούν για 
πρώτη φορά χοροδιδάσκαλοι από τον Χορευτικό Όμιλο 
Βιγλάτορες της Κρήτης στην Νέα Ζηλανδία.
Η δράση του στην Κρητική Ομογένεια συνεχίζεται και 
αποφασίζει να διοργανώσει ταξίδι 50 νέων  στην Ελλάδα 
με την συμμετοχή πολιτειακών αρχών από το Wellington 
της Νέας Ζηλανδίας.  Όνειρο του ήταν να επισκεφτεί την 
αγαπημένη του Κρήτη με την νεολαία ώστε να γνωρίσουν 
από κοντά την Κρητική παράδοση και να βιώσουν την 
Κρητική φιλοξενία.  Το ταξίδι είχε προγραμματιστεί να 
γίνει τον Σεπτέμβριο του 2023.

Λάτρευε την Κρήτη του!  Στο περιοδικό της Κρητικής 
Ομοσπονδίας είχε ολοκληρώσει την συνέντευξή του με 
τα ακόλουθα λόγια:  «Μην ξεχνάτε τις ρίζες σας.  Είναι 
τα θεμέλιά μας.  Είναι η ταυτότητά μας. Και τα δυο, 
Πνευματικό και Πολιτιστικό.  Είμαστε οι Ελληνορθόδοξοι 
Κρήτες της Ωκεανίας.  Αυτά τα δύο πράγματα και μόνο 
αξίζουν να αφιερώσουμε τη ζωή μας.  Χωρίς αυτά, γίνεται 
η ζωή ένα φύλλο στον άνεμο. Μαζί με αυτά είμαστε σαν 
χίλια χρονών Κρητική ελιά, με τις ρίζες μας βαθιά στο 
Κρητικό έδαφος, παρέχοντας συνεχώς υγεία και τροφή 
σε κάθε μελλοντική γενιά και ένα θαύμα για τον κόσμο.»  
Τα λόγια του σίγουρα σοφά για όλους τους Κρητικούς 
που αγωνίζονται να μεταλαμπαδεύσουν την παράδοσή 
τους, την πίστη τους και τον πολιτισμό τους στις επόμενες 
γενιές μακριά από την πατρογονική τους γη.
 Ο π. Γεώργιος Κανέλλης αφήνει πίσω του ένα μεγάλο κενό 
και στην Ιερά Μητρόπολη της Νέας Ζηλανδίας και στην 
Κρητική ομογένεια που σίγουρα δύσκολα θα μπορέσει να 
αντικατασταθεί.

 Ο Πρόεδρος της Κρητικής Ομοσπονδίας Αυστραλίας 
και Νέας Ζηλανδίας, κ. Αντώνης Τσουρδαλάκης, και 
όλο το Διοικητικό Συμβούλιο καθώς επίσης και ο 
Πρόεδρος του Παγκόσμιου Συμβουλίου Κρητών, κ. 
Νίκος Μαρκογιαννάκης, εκφράζουν τα θερμά τους 
συλλυπητήρια στην Πρεσβυτέρα Μιχαέλα, στα τρία 
καταπληκτικά παιδιά του, την Ευαγγελία, την Σοφία και 
τον Μανώλη , στην μητέρα του Ευαγγελία, στα αδέλφια 
του Κωνσταντίνο και Μαρία, καθώς επίσης και στους 
υπόλοιπους συγγενείς.  «Ο π. Γεώργιος Κανέλλης θα 
μείνει για πάντα ζωντανός στην σκέψη μας.  Η Κρητική 
ομογένεια ορφάνεψε και εμείς έχουμε μείνει με τις γλυκές 
αναμνήσεις που μας άφησε στο πρόσφατο ταξίδι του 
στην Μελβούρνη κατά την διάρκεια του συνεδρίου της 
Ομοσπονδίας μας.  Αφήνει ένα αξιέπαινο έργο που έχτισε 
με αγάπη και σεβασμό και ευελπιστούμε να συνεχιστεί», 
δήλωσε ο κ. Τσουρδαλάκης αρκετά συγκινημένος αλλά 
και σοκαρισμένος από το τραγικό γεγονός.
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VALE

VALE : ALEKOS  TOPOLIANAKIS

VALE: GEORGE  THIMAKIS
Giorgos Thimakis was born in the Village of 
Embrosneros in the region of Apokoronas which is 
in the prefect of Chania on the 20th March 1932 to 
parents Michael and Arhontissa Thymakis
George migrated to Sydney, Australia in 1964 and at 
the age of 34 he married Eleftheria Niolakis and they 
were blessed to have two children Arhontissa and 
Michael and seven Grandchildren, Vasilios, Lefterios, 
Maria, Analica, Lukas, Jakob and Braedan.

George loved to play the Lyra and entertained 
hundreds of Cretans in Sydney at many events 
from  the time he arrived in Sydney. He was a well 
respected individual who loved his family.
He passed away on 24th April 2023 at the age of 91 
years old.

Alekos Topolianakis was born in the village of Voutas 
in the region of Selino which is in the prefect of 
Chania on the 12th February 1937 to parents Nikos 
and Maria Topolianakis. Alekos migrated to Sydney, 
Australia in 1965 and at the age of 35 he married 
Antonia Stavroulakis and they were blessed to have 
their son Nick.

Aleko was a long-term committee member of the 
Cretan Association of New South Wales. He was a 
talented Cretan lutist where he played at countless 
Cretan events. Many Cretans across Australia had the 
pleasure of meeting him at countless conventions. 
No musician would visit Sydney without spending 
some time at Alekos home. He was a kind, 
Compassionate, warm and caring man, who was 
always willing to assist. He passed away on the 15th 
May 2023 at the age of 86 years old.

VALE : HARIDIMOS ZERVAKIS
Haridimos Zervakis was born in Heraklion, Crete 

on the 6th December 1937.  He was the eldest of 

three children but unfortunately his siblings died 

during World War II and grew up as an only child.  

He also lost his father at a very young age and 

then took on the role of looking after his mother, 

trying to provide for both of them. 

He worked very hard from a young age, as a 

builder. He met his beloved Hrisi and married in 

1964 and began their life together. A year later 

their first son Michael was born. The following 

year their daughter Maria was born and two 

years after their second son John was born. In 

1971, Haridimos and Hrisi decided to immigrate 

to Australia for a better life and a year later their 

fourth child, Katerina was born. 

Haridimos settled in Yarraville and it became his 

home for the next 51 years and enjoyed the Greek community where he made many life long friends.  He 

was devoted to his family and worked hard to be able to provide many family experiences and memories. 

On a Sunday morning he would set up and ask us how we wanted to spend the day, taking us to picnics, 

carnival shows, camping. Anything we chose to do was never too much trouble.  He sent us to learn Cretan 

dancing with the Heraklion Association “ MINOAS” where he became President for many years. 

He was very social and enjoyed having a good time with family and friends. We vividly remember after 

social functions, our 30 minute drive home would turn into a 2 hour trip, stopping at every intersection 

dancing on the road until the lights turned green. Only to be repeated at the next intersection. The night 

would not end there, we would then continue to party at someone’s house while the mother’s prepared 

soup, and our father along with friends continued to dance through the night. 

Haridimos was fortunate to have 10 grandchildren, and 6 great-grandchildren who he adored and loved. 

Although he was reserved in his comments, he was very proud to see his family so close and happy in his 

company. Not only was he a devoted father and grandfather, he was also a devoted husband caring for his 

wife for many years while she was ill. 

May he rest in peace. 

VALE
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2023 Greek Film Festival – Palace Cinemas - Australia

NEW DOCUMENTARY VENIZELOS:  
THE STRUGGLE FOR ASIA MINOR

The National Centre for Research Eleftherios Venizelos – Australian Branch in conjunction with the Cretan 
Federation of Australia & New Zealand are proud to host the award winning Documentary on Eleftherios 
Venizelos titled “ The Struggle for Asia Minor “.

The Film will be shown across all Palace Cinemas across Australia throughout the Greek Film Festival.  
In Melbourne the screening is on Saturday 21st October at 4.30pm

Venizelos: The Struggle for Asia Minor follows one of modern Greece's greatest politicians as he faces 
formidable challenges during the critical decade from the Balkan Wars and World War I up to the 1923  
Treaty of Lausanne. Eleftherios Venizelos's struggle is told through dramatized scenes, rare archive material, 
and interviews with experts.

DOCUMENTARY

2023 Greek Film Festival of Australia – Palace Cinemas

NEW DOCUMENTARY  
“ THE ART OF THE LUTE IN CRETE “

The Cretan Federation of Australia & New Zealand in conjunction with the Thyrathen Museum is proud to present  
the newly acclaimed documentary titled “ The Art of the Lute in Crete “

The film is been presented under the auspices of the 2023 Greek Film Festival and is screening on Friday 27th October 
at 8.30pm at all Palace Cinemas in Australia.

The "Thyrathen" museum, for 10 years now, continues the journey to the culture and musical tradition of Crete 
and the entire Mediterranean. It is with great joy that the time has come to announce the completion of a brilliant 
documentary about the lute. It is a documentary artfully carved from past stories and present memories. Hosting 8 
recognized artists of the lute, they weave its history, its evolution and its formation within the area of Cretan music.

The purpose of creating the documentary is to give the new researcher or the musician the key features to study  
the continuous evolution of the tradition.

DOCUMENTARY



66

C
R

ET
A

N
 T

IM
ES

 · 
IS

SU
E 

10
 · 

SE
P

TE
M

B
ER

 2
02

3

C
R

ET
A

N
 T

IM
ES

 · 
IS

SU
E 

10
 · 

SE
P

TE
M

B
ER

 2
02

3

67

MELBOURNE

ALEXIA FRAGEDAKIS: A CRETAN  
AUSTRALIAN SUCCESS STORY
Our first female Panel Shop owner of Cretan descent.

Working in a space where your gender, at best, 
makes up 2% of the total national workforce is 
a daunting prospect for many but not Alexia 
Fragedakis.

For the last three years, Alexia has been blazing trails 
and breaking stereotypes as the owner and operator 
of Super Gloss Accident Repair Centre in Brunswick.
Alexia wanted to approach auto repair differently, 
so she built an up to date, inviting workshop with 
a workforce to match, promoting inclusivity, and 
flexibility as the key to the whole operation.
Given her own trials and tribulations of being a 
female in a male-dominated industry, Alexia has 
made a concerted effort to improve gender balance 
in her staff an the industry as a whole. 

This year alone, she has hired a female apprentice 
spray painter and another female detailer who’s 
moving into panel beating in the new year.
Both already demonstrate exceptional talent are 
valuable assets to her company and the broader 
industry. 

Alexia is actively recruiting panel beaters and spray 
painters, both experienced and apprentices. She is 
eager for a discussion with anyone interested in this 

type of work or training and can be contacted on 
1300 349 692. Further information can be found at 
www.superglossrepaircentre.com.au 

Alexia is a proud Cretan, as her late father hails from 
the village of Patelari in the province of Kydonia 
and the prefect of Chania. Alexia’s Family including 
her brother Manuel have been members of the 
Cretan Brotherhood of Melbourne for many years. 
Alexia was also a proud contestant of the Miss Crete 
pageant in the late eighties. 
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@cretanassociationqld Cretan Association of Queensland

Email: cretanassocqld@outlook.com

Wednesday 
3rd January

Arrival of Delegates

Free Day

Thursday 
4th January

Federation Youth Meeting

Youth Activity

Welcome Dinner

Friday 
5th January

Theme Day Trip / Winery Tour

Cocktail Party

Saturday 
6th January

Federation Senior Meeting / Free Day

Dinner Dance

Sunday 
7th January

Church Service

Soccer Tournament and Lunch / Throwing of the cross

Youth Disco Night / Farewell Dinner

Monday 
8th January

Departure of Delegates

42ND CFANZ CONVENTION - JANUARY 2024
BRISBANE

INDICATIVE PROGRAM

@cretanassociationqld Cretan Association of Queensland

Email: cretanassocqld@outlook.com

Rydges South Bank Brisbane

Book between Now - 03 Dec, 2023
Stay between 03 Jan, 2024 - 08 Jan, 2024

Room Type
Queen Room @ $199 per night
Twin Room @ $199 per night

Breakfast
Bacchus Restaurant | Podium Level | 6:30 - 10:30 | Buffet | $25.00 per person
(retails at $39.00 per person) | Children $15.00 each, under 5 free  

Use the below link to make your booking
https://www.rydges.com/private-page/cretan-association-of-qld/

Guests can also book a hotel room by contacting the reservations team directly
on 07 3364 0800 or reservations_rydgessouthbank@evt.com and advising they
are attending the Cretan Convention Accommodation (code: 2401CRETAN).

42ND CFANZ CONVENTION 2024 JANUARY
BRISBANE

RECOMMENDED ACCOMMODATION

Mantra South Bank Brisbane

Join ALL, Accor’s lifestyle loyalty program, to receive a special members
discount of 5% when you book.

https://www.mantrasouthbankbrisbane.com.au/ 
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MELBOURNE

LIFE OF BYRON
DIRECTED BY TONY NIKOLAKOPOULOS  

 ACTORS: GEORGE KAPINIARIS AND MARIA THEODORAKIS 

KALI TECHNI PRODUCTIONS AND GREEK FESTIVAL OF SYDNEY PRESENT:

WWW.LIFEOFBYRON.COM.AU
SCAN QR CODE OR HEAD TO 

SYDNEY
THE FUSEBOX 

 31 OCT - 12 NOV 2023 

MELBOURNE
ALEX THEATRE 

11 OCT - 22 OCT 2023 
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MELBOURNE
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MELBOURNE

  

 

 

 

 

 

 

 

 

Miltiadis Varouhakis 
MMeellbboouurrnnee: Tuesday 2nd January 2024 

BBrriissbbaannee:: Wednesday 3rd to Sunday 7th January 2024 

SSyyddnneeyy: Saturday 13th January 2024 

Marios Makridakis 
Alexandros Mountakis 

 
 
 
 
 
 
 

The Pancretan Association of Melbourne and 
The Cretan Association of New South Wales 

 

under the auspices of the Cretan Federation of Australia & New Zealand 

are commemorating the 157th Anniversary  

of the Holocaust of the Arkadi Monastery  

in a National Program including: 
 

 

 

 
 

 

SSAATTUURRDDAAYY  1188TTHH  NNOOVVEEMMBBEERR  ––  VVIICCTTOORRIIAA  
 

 

SSAATTUURRDDAAYY  1111TTHH  NNOOVVEEMMBBEERR––  NNEEWW  SSOOUUTTHH  WWAALLEESS  
 

 

 

For tickets contact Aggie Mihelakis (Victoria) on 0439 324 445  or                                             
Manuel Vitetzakis ( New South Wales ) on 0433 386 777 




